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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368

RC Zagreb. Ulica grada Yukovara 70,10000 Zagreb

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud Trgovacki sud u /agrcbu 

Poslovni broj spisa St-1455/2024

FINANCIJSKA AGEWCiJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
1 POHRANU OSNOVA ZA PLACANiE 
, ZAGREB 2

j" (M I 202今
PREDSTECAJNE NAGODBE 

PRIMANiE I OTPREMA POSTE

- - - - - - - - - - - -
UR.顏糾卜.•..十---- -

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKAU PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

Raiffeisen Leasing d.o.o.

OIB

75346450537

Adresa / sjediste

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

Invienium Construct d.o.o.

OIB

71999740056

Adresa / sjediste

Roganka 1，10000 Zagreb

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor，odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor o financijskom leasingu broj 67045/22 od 21.01.2022.g.

Iznos dospjele trazbine 482,99 EUR_

Glavnica 480,92 EUR_ _ _ _ _ _ _

Kamate 2,07 EUR_ _ _ _ _ _ _ _ _

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: 2.384,99 EUR



Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

-za trazbine dosviele do12. lipnia 2024. s.: Stanie otvorenih potrazivanja, Preslike 

racuna
-za trazbine koie dosvii’evaju nakon otvarania vredstecamos vostupka: Stanie otvorenih 

potrazivanja，preslike racuna (za trazbine dospijeca 13.06.2024. 118.06,2024.), preslika 

Otplatne tablice za buauce trazbine

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NB za iznos 11.423,72 EUR (slovima: 

jedanaesttisucacetristodvadesettrieura i sedamdesetdvacenta)

Naziv ovrsne isprave

-Zaauzmca potvrdena od strane javnog biijemika Jadranke Kramar iz Oroslavlja dana 

2L0L2022.g. pod brojem ovjere OV-207/2022

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Raziucm vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Ugovor o financijskom leasingu broj 67045/22 od 21.01.2022.g.

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

-OPEL VIVARO1.6 CDTI, broj sasije: W0LF7D606HV612589, godina proizvodnje: 2017.

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE-PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb，28.06.2024.

Potpis vjerovnika

〆AMLm Raiffeisen 

LEASING cl.o«o»
16 ZAGREB



父 Raiffeisen
〆、Leasina

Predsjednik Uprave Toni Jurcic i clan Uprave Ines Knapic drustva Raiffeisen Leasing d.o.o. 

Zagreb, Magazinska cesta 69, OIB: 75346450537 daju sljedecu

PUNOMOC

Opunomocujemo ANU GREDELJ, Zagreb, Visocicka ulica 62 OIB:10800917606, 

diplomiranu pravnicu ovog Drustva da zastupa ovo Drustvo u gradanskom, parmcnom, 

izvanparmcnom, ovrsnom，zemij isnoknj iznom postupku, kaznenom postupku, postupku pred 

Trgovackim sudom, te u postupku pred tijelima drzavne uprave, 

a posebice da nas zastupa u predmetu koji se vodi pred Sk/DOM

/fjq&Jnj" a .J v, ヴ^必ふへ fナー心『厂f 7J>LM

Opunomocenik se ovlascuje da moze povuci tuzbu, odreci se od tuzbenog zahtjeva, priznati 

tuzbeni zahtjev, sklopiti nagodbu，odreci se ili odustati od pravnog lijeka，premjeti punomoc 

na druge osobe i podmjeti prijedlog za obnovu postupka.

U Zagrebu，が,O 6 •か/'.g.

Raiffeisen Leasing d.o.o.

Toni Jurcic. j)redsj ednik Uprave

1EASIMG
16 Z A G 昃 £ 0

Ines Knapic, clan Uprave

lucが
Raiffeisen LEASING d.o.o., Magazinska cesta 69/2, HR -10000 Zagreb, tel.: 01/6595 000, fax: 6176995 050 
e-mail: leasing@rl-hr.hr, internet: www.raifTeisen-leasing.hr
Upisan u Trgovackom sudu u Zagrebu, MBS: 080315223, OIB: 75346450537, IBAN HR47248400811b©i5^923 - RBA d.d. 
Zagreb, MB:1464477, Temeljni kapital: 3.981.680,00 eur, uplacen u cijelosti. Uprava: Toni Jurcic - predsjednik Uprave, Ines 
Knapic - clan Uprave

mailto:leasing@rl-hr.hr
http://www.raifTeisen-leasing.hr
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Raiffeisen teasing d.o.o., Magazinska cesta 69,10000 Zagreb, OIB: 75346450537 (u daljnjem tekstu: Davatelj 
leasinga)

inGenlum Construct d.o.o. za usluge, HR-10000 Zagreb, Ulica kralja Tomislava 2, O旧： 71999740056, koje
zastupa Ivan Sviben (u daljnjem tekstu: Primatelj leasinga)
sklapaju

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 67045/22

Objekt leasinga
Clanak 1.

Davatelj leasinga daje, a Primatelj stjece pravo koristenja objekta leasinga:
OPEL V1VARO1.6 CDTI 
Broj sasije: WOLF70606HV612589 
Snaga motora: 92 kW 
Obujam motora: 1598 ccm 
Godina proizvodnje: 2017.
Sukladno ponudi dobavljaca MARTICAR D.O.O., Borovik 14/B, HR-10250 Lucko br 1/1/1od 10.01.2022. i 
ponudi Raiffeisen leasinga br. 0279424 od 13.01.2022 kao i svu dodatnu opremu ugradenu u objekt.
Nabavna vrijednost objekta leasinga bez PDV-a iznosi EUR 11.435,58, PDV iznosl 2.858,90 EUR.

Trajanje ugovora

Clanak 2.
Leasing traje 36 mjeseci od dana preuzimanja objekta.
Naknade

Clanak 3.
Primatelj leasinga se obvezuje placati mjesecne ratu u ukupnom iznosu od 311,77 EUR,
temeijem otplatne tablice koja predstavlja specifikaciju rata naknade za teasing i sastavni je dio ovog Ugovora.
Ukupni iznos naknade je 15.140,28 EUR. Ucesce po ovom ugovoru je 3.573,62 EUR, otkupna vrijednost iznosi 
200,00 EUR, a trosak obrade po ugovoru iznosi 142,94 EUR.
PDV na objekt leasinga obracunava se i fakturira u trenutku isporuke na vrijednost objekta leasinga bez PDV-a. 
Uporaba objekta leasinga

Clanak 4.
Primatelj leasinga ovlasten je upotrebljavati objekt leasinga na uobicajen nacin paznjom dobrog 
gospodarstvenika.

Sredstva osiguranja
Clanak 5.

Primatelj leasinga se obvezuje dostaviti Davatelju leasinga prije preuzimanja objekta leasinga slijede^a sredstva 
osiguranja:

OBlCNA ZADU2NICA JAMCA PLATCA1 kom(SVIBEN IVAN)
OBI^NA ZADUZNICA PRIMATEUA LEASINGA 1 kom(INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.) 
a nakon preuzimanja objekta leasinga slijedeca sredstva osiguranja:
POLICA KASKO OSIGURANJA1 Kom
POLICA OSIGURANJA OD AUTOMOB1LSKE ODGOVORNOSTi 1 kom 
KOPIJA PROMETNE DOZVOLE 1 kom
Na zahtjev Davatelja leasinga ugovome strane ce zakljuciti bilo koje dodatne ugovore i/ili pravne dokumente 
potrebne da bi bilo koje sredstvo osiguranja bilo pravno vatjano.
Jamci

Clanak 6.
Kao Jamac platac ovaj Ugovor supotptsuje:
SViBEN IVAN, Orehovica 59/A, HR-40322 Orehovica, O旧： 00661388584

Ugovorna ovlast
Clanak 7.

Primatelj leasinga i Jamac platac ovlascuju Davatelja leasinga da bez ikakve njegove daljnje suglasnosti ili 
privole za sve dospjele obveze iz ovog Ugovora podnese nadleznim institucijama za platni promet kod kpjih se 
vodち racuni Primatelja leasinga i Jamca platca, nalog za naplatu duznog iznosa na teret svih racuna Primatelja 
leasinga i Jamca ptatca u skladu sa Ovrsnim zakonom i Zakonom o provedbi ovrhe na novcanim sredstvima.
Ostale odredbe

Clanak 8.
Sastavni dio ovog Ugovora je otplatna tablica u kojoj je iskazana nominalna i efektivna kamatna stopa, iznos, 
broj i rokovi placanja pojedinih rata.
Kamatna stopa je nepromjenjiva i iznosi 4,10%.
Potpisom ovog Ugovora Primatelj leasinga izjavljuje da je upoznat sa efektrvnom kamatnom stopom te potvrduje 
da muje otplatna tablica urucena.

Raiffeisen Leasing d.o.o.
Ugovor o rinandjskom leasingu broj 67045/22

(Poslovns tajna)

-1/2 -



Potpisom ovog Ugovora Primatelj leasinga i Jamac piatac izjavljuju da su upoznati sa sadrlajem te da 
prihvacaju Opce uvjete br. 0721 ugovora o financijskom leasingu koji cine sastavni dio ovog Ugovora i potpisom 
ovog Ugovora to potvrduju.
Primatelj leasinga i Jamac piatac suglasni su da je Davatelj leasinga oviasten izmijeniti i dopuniti Opce uvjete 
ugovora o financijskom leasingu, a o kojim ce izmjenama i dopunama Davatelj leasinga obavijestiti Primatelja 
leasinga u pismenom obliku putem poste ill objavom na internet stranicama Davateija leasinga. Primatelj 
leasinga pridrzava pravo prigovora na izmijenjene dijelove u roku od 8 danaod dana primitka obavijestL 
Primatelj Jeasinga i Jamac piatac Izjavljuju da su upoznati s vrstama i visinom ostalih naknada (posebne 
naknade, ostali troskovi, izdaci) za koje Davatelj leasinga moze teretiti Primatelja leasinga u trenutku sKlapanja 
Ugovora ili tijekom njegova trajanja, pored pojedinih naknada iz Clanka 3. ovog Ugovora. Vrsta i vtsina ostalih 
naknada odredena je Opcim uvjetima i/ili Odlukom o visini naknada i troskovima za usluge koja je dostupna na 
intemetskim stranicama Davateija leasinga www.raiffeisen-leasing.hr, kao i na Oglasnoj ploci u poslovnim 
prostorijama Davateija leasinga u njegovom sjedistu i podruznicama.
Odredbe koje se odnose na raskid, prestanak ovog Ugovora, pravo na prijenos prava VlasniStva, izdavanje 
racuna, preuzimanje objekta leasinga, kao i sve obveze i prava Primatelja leasinga i Davateija leasinga detaljno 
su ure<Jena u tocci 10. Opcih uvjeta ugovora o financijskom leasingu.

Osoba ovlastena za zastupanje opunomocuje _
da u ime Primatelja leasinga preuzme objekt leasinga.

Clanak 9.
Ovaj Ugovor je sklopljen i stupa na snagu na dan potpisa Ugovora od strane svih Ugovornih strana, tocnije i 
Davateija leasinga i Primatelja leasinga i Jamca^iatca.

Clanak 10.
Ovaj Ugovor je potpisan u dovoljnom broju istovjetnih i jednakovaljanih primjerka, od cega su 2 (dva) primjerka 
za Davateija leasinga te po1 Gedan) za Primatelja leasinga i svakog Jamca-platca.

PriRlS^i^sftggtruct d.o.o.

& 975D0S&

(vlastoruc

Zagreb,

hi poffiis)
I 21-01-脈

KRJSTl!

Davatelj leasinga

Raiffeisen 

LEASING d.o
(vlastorucm pS^)is)*A G It t &

Zagreb,

(mjesto i datum“d)1—0卜祕

Jamac piatac:

Zagreb,

11-OV 2022

(mjesto i datunj potpisa)

Ugovor izradio^a: Aldijana 之agar しり Datum, 21-01- 2022

Raiffeisen Leasing d.o.o.
Ugovor o financijskom leasingu broj 67045/22

(Poslovna tajna)
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Raiffeisen
LEASING

OPCI UVJETI UGOVORA O FINANCIJSKOM LEASINGU 07 21

ZNACENJE IZRAZA
Ugovor ■ Ugovor predstavlja ugovor o financijskom leasingu, Op6e uyjete 
ugovora o financijskom leasingu, ponuda dobavljaca, otplatna tablica, kao i 
sve kasnije izmjene i dopune istih, a koji svi fine sastavne dijelove 
Ugovora. Ovl Op6i uvjeti sastavni su dio Ugovora o financijskom leasingu 
zakljuSenom izmedu Davatelja leasinga i Primatelja leasinga.
Izrazi definirani Ugovorom o leasingu imaju, ako §to drugo nije izricito 
odredeno, isto zna£enje kao i u ovim Op6im uyjetima.
Davatelj leasinga - ozna5ava dru§tvo Raiffeisen Leasing d.o.o., Zagreb 
Primatelj leasinga - ozna&ava pravnu osobu, koja s Raiffeisen Leasing 
d.o.o., Zagreb kao DavateSjem leasinga zakljuci Ugovor o financijskom 
leasingu.
Jamac je osoba koja Davatelju leasinga za djelu obvezu Primatelja 
leasinga, kao glavnog duznika, odgovara solidamo s Primateljem leasinga, 
na isti na6in i pod istim uyjetima kao i sam Primatelj leasinga.
Dobavlja6 objekta leasinga - ozna£ava fizidku Hi pravnu osobu koja s 
Davateljem leasinga sklapa ugovor na osnovi kojeg Davatelj leasinga stjede 
pravo vlasnistva na Objektu leasinga, osim ako DobavIjaS Objekta leasinga 
i Davatelj leasinga nisu ista osoba.
Objekt leasinga- oznacava pokretninu koja predstavlja predmet Ugovora o 
leasingu a koju je Primatelj leasinga sam izabrao kod 6obavlja6a Objekta 
leasinga. Objekt leasinga moze biti i buduca stvar.
Otkupna vrijednost objekta leasinga - predstavlja iznos dijela ukupne 
vrijednosti Objekta leasinga koja je u trenutku izvr§enja opdje kupnje manja 
od stvame vrijednosti Objekta leasinga. Uplatom otkupne vrijednosti i 
izvr§enjem svih ugovornih obveza, Primatelj leasinga stjede pravo 
prenosenja vlasniStva na Objektu ieasinga na svoje ime.
Vrijednost procjene - predstavlja procijenjenu vrijednost Objekta leasinga 
od strane ovla§tenog sudskog vje§taka, odabranog od strane Davatelja 
leasinga.

NABAVA OBJEKTA LEASINGA ]
Davatelj leasinga preuzima obvezu nabave Objekta leasinga od Dobavlja6a
Objekta leasinga. Primatelj leasinga je sam, neposredno kod Dobavljada 
pregledao i o svom trosku i riziku odabrao Objekt leasinga, te je upoznat s 
uvjetima isporuke i djene Objekta leasinga. Iz tog razloga, Davatelj 
leasinga ne odgovara za ispravnost, odredeno stanje, podesnost i 
prikladnost za upotrebu, niti za svojstva i materijalne nedostatke Objekta 
leasinga. Sn^ prigovori koje bi Primatelj leasinga mogao imati glede Objekta 
leasinga moraju se uputiti izravno Dobavlja^u u zakonskom roku. Primatelj 
leasingapotpisom Ugovora o financijskom leasingu izjavljuje da je Objekt 
leasinga sam izabrao kod Dobavlja5a i da je sam ugovorio uvjete isporuke i 
pladanje, iz kojeg razloga je Primatelj leasinga odgovoran za odabir 
Dobavlja6a i za sve stetne posljedice koje bi iz tog odnosa mogle nastati. 
Davatelj leasinga ne odride se svojih eventualnih prava iz jamstva Objekta 
leasinga. Primatelj leasinga se obvezuje na svoj rizik i o svom tro§ku 
poduzeti sve eventualno potrebne radnje i mjere za urednu montazu i 
stavljanje u pogon Objekta leasinga kao i isti preuzeti na dogovorenom 
mjestu i u dogovoreno vrijeme. Primatelj leasinga se obvezuje da 6e 
preuzeti Objekt leasinga i u slucaju kasnjenja isporuke do120 dana nakon 
dogovorenog roka. Davatelj leasinga zbog neispunjenja obveze 
preuzimanja Objekta leasinga moze raskinuti Ugovor. U tom slucaju 
Primatelj leasinga se obvezuje nadoknaditi Davatelju leasinga sve do tada 
nastale troSkove kao i naknaditi mu Stetu. Prilikom preuzimanja Objekta 
leasinga Dobavljad i Primatelj leasinga ce sastaviti i potpisati Zapisnik o 
primopredaji s opisom svih eventualnih nedostataka. O vidljiwm i skrivenim 
nedostacima Primatelj leasinga 6e odmah pisanim putem obavgestiti 
Dobavljada i Davatelja leasinga,. Stetu nastalu zbog propusta ili nepotpunog 
pregleda Objekta leasinga od strane Primatelja leasinga ne snosi Davatelj 
leasinga, iz kojeg razloga je Primatelj leasinga duzan u svakom slueaju 
podmirivati Davatelju leasinga sve obveze iz Ugovora oleasingu.
Primatelj leasinga nadalje prima na znanje da te Davatelj leasinga sklopiti 
kupoprodajni ugovor s Dobavljacem odnosno naruciti Objekt leasinga tek 
nakon stupanja na snagu Ugovor o financijskom leasingu.

nr VLASNISTVO ]
Objekt leasinga za cjelokupnog trajanja Ugovora o financijskom leasingu je 
u vlasni§tvu Davatelja leasinga. Primatelj leasinga stjeSe pravo koristenja 
Objekta leasinga i samo je nesamostalni posjednik Objekta leasinga. U 
sludaju neposredne isporuke Objekta leasinga Primatelju leasinga, 
vtasniStvo nad Objektom leasinga se primanjem u posjed od strane 
Primatelja leasinga stje6e za Davatelja leasinga. Primatelj leasinga ne moze 
prenijeti vlasniStvo Objekta leasinga niti ga smije opteretiti niti dati u zakup 
ili na bilo koji drug! na£in pravno raspolagati s Objektom leasinga. Nitko ne 
moze posjedovanjem stedi vlasni§tvo Objekta leasinga temeljem dosjelosti.

Primatelj leasinga je obvezan Objekt leasinga drzati i prikazivati odvojeno 
od svoje imo^ne. Primatelj leasinga obvezan je oznaciti Objekt leasinga 
kao vlasniStvo Davatelja leasinga i duzan je brinuti se da se Objekt leasinga 
uvijek moze identificirati kao vlasniStvo Davatelja leasinga. Primatelj 
leasinga ni u kojem s!u5aju nema pravo zadrzanja na Objektu leasinga, bez 
obzira iz kojeg odnosa i po kojem temeiju potjede moguca trazbina 
Primatelja leasinga prema Davatelju leasinga. Kod leasinga motomih vozila 
Davatelj leasinga zadriava po potrebi jedan primjerak kljudeva vozila.
Nakon isteka Ugovora o financijskom leasingu, odnosno isplatom posljednje 
mjesedne rate i svih svojih ostalih eventualnih obveza (kao §to su 
zakasnjele rate, zatezne kamate, ostali troSkovi, porezna teredenja s 
osnova vlasnistva nad Objektom leasinga i drugi eventualni izdatci i 
naknade), kao i ukolikoje Primatelj leasinga prihvatio opciju kupnje Objekta 
leasinga i podmirio otkupnu vrijednost Objekta leasinga, Primatelj leasinga 
stjece pravo prijenosa prava vlasnistva nad Objektom leasinga. Isto de se 
prenijeti posebnim racunom R-1, odnosno posebnim kupoprodajmm 
ugovorom, ukolikoje to potrebno za punopravni prijenos prava vlasnistva na 
Objektu leasinga. Davatelj leasinga de Primatelju leasinga predati isprave i 
ostale dokumente potrebne za registraciju odnosno upis prava vlasnistva 
Objekta leasinga, pod uvjetom da je Primatelj leasinga po pozivu Davatelja 
leasinga istome stavio bez odgode na raspolaganje prometnu dozvolu, 
registarske plocice i drugu potrebnu dokumentaciju za objekte leasinga koji 
podlijezu obvezi registracije i time omoguao Davatelju leasinga odjavu 
vozila kod nadleznog tijela (MUP), a sve u svrhu prijenosa prava vlasnistva 
na Primatelja leasinga.
Ukoliko Primatelj leasinga ne prihvati opciju kupnje Objekta leasinga, isti je 
u obvezi Objekt leasinga bez odgode vratiti u posjed Davatelja leasinga 
sukladno tocki 10. ovih Op6'h uvjeta.
Sukladno odredbama Zakona o sigurnosti prometa na cestama, Primatelj 
leasinga je u obvezi u roku od 15 dana od dana stjecanja vlasnistva nad 
Objektom leasinga pred nadleznim tijelom registrirati objekt leasinga na 
svoje ime ili ga odjaviti, te Davatelju leasinga poslati kopiju dokumenta iz 
kojeg je ^dljiva promjena viasnika. Ukoliko Primate[j leasinga propusti 
navedeno poslati u zadanom roku, Davatelj leasinga pridrzava pravo 
naplatiti mu naknadu zbog kaSnjenja u dostavi dokumentacije u iznosu kako 
je odredeno Odlukom o visini naknada i troSkovima za ustuge, javno 
dostupnoj na internetskim stranicama www.raiffeisen-leasing.hr i oglasnoj 
ploci u poslovnim prostorijama Davatelja leasinga.
Davatelj leasinga ne jam£i za svojstva, karakteristike i primjerenost Objekta 
leasinga, kao ni za §tete uzrokovane njegovom uporabom. Sve pristojbe i 
izdaci koje proizlaze iz kupnje Objekta leasinga idu na teret Primatelja 
leasinaa. 

OSIGURANJE
Za cijelokupnog trajanja Ugovora Primatelj leasinga je obvezan u ime
Davatelja leasinga kao osiguranika i viasnika Objekta leasinga ugovoriti, 
kao ugovaratelj osiguranja, propisano osiguranje od svih nzika struke, u 
opsegu i na nafiin koji odredi Davatelj leasinga (osiguranje protiv pozara, 
elementarnih nepogoda，izljeva vode, krade, loma I dr.), od kojih se Objekt 
leasinga moze osigurati kod osiguravateija. Pravo izbora osiguravatelja 
zadrzava Davatelj leasinga kao vlasnik Objekta leasinga. Ako su Objekt 
leasinga motorna vozila, za njih mora biti ugovoreno obvezno, kao i potpuno 
kasko osiguranje, koje pokriva rizike iz nezgode krade, za cijelo vrijeme 
trajanja Ugovora o financijskom leasingu. Primatelj leasinga ce Davatelju 
leasinga dostaviti dokaz da je sklopio takvo osiguranje prije preuzimanja 
Objekta leasinga. Primatelj leasinga je duian uredno placali premije 
osiguranja za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o financijskom leasingu, te 
kopije svih polica dostavtjati na adresu Davatelja leasinga. Primatelj 
leasinga se obavezuje da ce odstetu koju mu osiguranje isplati u slucaju 
naknade Stete upotrijebiti za otklanjanje nastale Stete na Objektu leasinga, i 
to iskljucivo kod za to ovlaltenih osoba.
U slu6aju da Primatelj leasinga ne osigura Objekt leasinga od Stetnih 
dogadaja odnosno ne produzi postoje<5e police osiguranja i ne obavijesti 
Davatelja leasinga pisanim putem ili putem e-maila o izvrSenom 
produljenju 3 dana prije isteka vaiedih polica osiguranja, Davatelj 
leasinga ima pravo ugovoriti police osiguranja na teret Primatelja leasinga. 
U takvom slucaju, trolkovi nastali zbog eventualnog udvostrufiavanja polica 
osiguranja pada na teret Primatelja leasinga.
U slucaju da Primatelj leasinga ne osigura Objekt leasinga od Stetnih 
dogadaja, a §tetni dogadaj nastupi, Primatelj leasinga i dalje ostaje u obvezi 
otplate mjesednh rata prema zakljucenom Ugovoru, i naknade cjelokupne 
$tete na Objektu leasinga.
Davatelj leasinga ima pravo traziti promjenu uvjeta osiguranja navedenih u 
polid osiguranja, ukoliko procijeni da su oni za njega nepovoljm.
Police osiguranja, kao i Opa uvjeti osiguravatelja sastavni su dio Ugovora o 
financijskom leasingu, a potpisom ovih Opcih uvjeta Primatelj leasinga 
izjavljuje da je upoznat s Uyjetima osiguranja od automobilske odgovornosti
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j Uvjetima osiguranja od automobilskog kaska izdanih i vazecih od strane 
osiguravajude ku6e koju odredi Davatelj leasinga te da je iste primio.

PREGLED OBJEKTA LEASINGA ]
Primatelj leasinga obvezan je omoguditi Davatelju leasinga i/ili osobi koju 
Davatelj leasinga odredi, u svako doba nesmetan pristup i pregled Objekla 
leasinga. Primatelj leasinga mora, najkasnije u roku od 15 dana od dana 
kada mu je Davatelj leasinga uputio pisani zahtjev, dovesti Objekt leasinga 
na pregled i uvid Davatelju leasinga na mjesto koje odredi Davatelj 
leasinga. U slu6aju da Primatelj leasinga ne omogudi Davatelju leasinga 
pregled Objekta leasinga, Davatelj leasinga ima pravo raskinuti Ugovor o 
financijskom leaslngu i i pravo na naknadu Stete.

IsT ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA
Primatelj leasinga obvezan je s paznjom dobrog gospodarstvenika voditi 
brigu o stalnom besprijekomom, funkcionalnom i za upotrebu sigurnom 
stanju Objekta leasinga. Odrzavanje i popravci Objekta leasinga snrHju biti 
obavljeni samo u radionicama ovlaitenim za odrzavanje i popravak Objekta 
leasinga koje odredi Davatelj leasinga. Ako je to objektivno opravdano i 
moguce, Primatelj leasinga mora skloplti ugovor o odrzavanju Objekta 
leasinga sa servlserom, te jedan primjerak takvog Ugovora dostaviti na 
pohranu Davatelju leasinga. Objekt leasinga mora se koristiti na uobicajeni 
na5in, po§tuju6i pri tome upute za rukovanje Objektom leasinga. U sludaju 
prekomjernog kori§tenja Objekta leasinga, Davatelj leasinga ima pravo 
obra&unati i naplatiti Primatelju leasinga odgovarajucu naknadu. Izmjene na 
Objektu leasinga kao i priklju^enje, sjedinjenje ili ugradnja Objekta leasinga 
u ili s drugim predm^tima i stvarima dopu§teno je samo uz prethodnu 
pisanu suglasnost Davatelja leasinga. Objekt leasinga smije koristiti samo 
Primatelj leasinga, odnosno osobe kojima Davatelj leasinga izda posebnu 
pisanu dozvolu za koriStenje Objekta leasinga.
Primatelj leasinga se obvezuje dokumentaciju vezanu za kori§tenje Objekta 
leasinga (prometnu dozvolu kao i estate dokumente) drzati jsklju5ivo kod 
sebe, a ne u Objektu leasinga. Primatelj leasinga se obvezuje predati 
Davatelju leasinga i sredstva za deblokadu pogona, alarma i ostalih uredaja 
koje naknadno ugraduje u Objekt leasinga. Primatelj leasinga se obavezuje 
da ne6e Objekt leasinga koristiti u podrudjima u kojima osiguravajude 
dmStvo kod kojega je zaklju&en ugovor o kasko osiguranju ne priznaje to 
osiguranje (npr. ratno podru£je i pojedine drzave). U s!u6aju nastanka 
§tetnog dogadaja, te nemoguenosti realizaeije osiguranja zbog 
neposjedovanja potrebne Dokumentacije i kopije klju£eva (za vozila i 
plovlla), odnosno nepokrivanja navedenog rizika od strane osiguravatelja, 
za §tetu je odgovoran iskljufiivo Primatelj leasinga.

Primatdj leasinga je duzan uz punomod Davatelja leasinga pravovremeno 
obaviti/obavljati tehni£ki pregled i registraeiju objekta leasinga odnosno 
pravovremeno produljiti registraeiju objekta leasinga u za to zakonom 
propisanim rokovima, izuzev ukoliko je rijed o objektu leasinga koji ne 
podlijeze obvezi registraeije.

I 6. PLACANJE LEASINGA/PRILAGODBA MJESECNE RATE 1
Osnovicu za izra^un visine mjesecne rate £ini glavnica dugaa koja 
predstavlja iznos nabavne cijene Objekta leasinga umanjen za visinu 
ude§6a.
；Redovna kamata je kamata koja se obradunava i napla6uje na osnovicu za 
izra5un visine mjesecne rate do dospijeda, po stopi sukladno Ugovoru i 
ugovorene duzine razdoblja financiranja. Obracun kamate vrsi se 
propordonalnom metodom. Na obracun kamate primjenjuje se Pravilnik o 
obraろunu kamata i naknada zajedno sa svim svojim naknadnim izmjenama i 
dopunama.
Mjesecna rata moze biti ugovorena uz primjenu valutne klauzule ili u 
kunama. Ugovorena kamatna stopa moze biti fiksna ili promjenjiva.
Kada je otplata ugovorena uz fiksnu kamatnu stopu, ista je nepromjenjiva 
(fiksna) za cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu.
Kada je Kamatna stopa promjenjiva mijenja se sukladno dinamici promjene 
ugovorene referentne kamatne stope (RKS), a kako je detaljno opisano u 
to6kl 7. ovih Opdh uvjeta.

Pripadajuda glavnica i kamata dospijevaju na naplatu zajedno, jednom 
mjesecno (ukoliko nije drugaSije ugovoreno).

Iznosi mjesednih rata izraieni su u EUR odnosno u drugoj ugovorenoj 
valuti, a obradunavaju se svakog 1.(prvog) u mjesecu.
Sve kamate i naknade prema Primatelju leasinga, Davatelj leasinga 
ugovara, obra^unava i napladuje prema Ugovoru o financijskom leasingu, 
Opcim uvjetima i Odluci o visini naknada i tro§kovima za usluge, javno 
dostupnoj na intemetskim stranicama www.raiffejsen-leasing.hr i oglasnoj 
plo6i u poslovnim prostorijama Davatelja leasinga.
Obra5un mjesednih rata vr§i se po vazedem ugovornom tecaju EUR 
odnosno u drugoj ugovorenoj valuti na dan obracuna, osim ukoliko 
ugovome strane nisu izri^ito drugaSije ugovorile Ugovorom o leaslngu, a

obra5unatu kunsku protuvrijednost Primatelj leasinga duzan je platiti u roku 
od 8 (osam) dana, tj. do datuma dospijeca oznacenog na racunu.Ukoliko 
uplata mjesefine rate uslijedi nakon datuma dospijeca, Primatelj leasinga 
duzan je platiti iznose mjesednih rata po vazedem ugovornom tecaju EUR 
na dan pladanja.
Na zakasnjele uplate mjesefinih rata Davatelj leasinga naplacuje Primatelju 
leasinga zakonsku zateznu kamatu, koja se obradunava po uplati ili na kraju 
mjeseca za sva potrazivanja iz ugovora u s!u£aju da nije bilo uplate u tom 
mjesecu.
Davatelj leasinga ima pravo u&initi prilagodbu mjesedne rate odnosno 
naknadni obracun i u sludaju promjene nabavne cijene (navedene u ponudi) 
bilo od strane Dobavljaca, bilo zbog promjene tvomifike cijene, vazedih 
zakonskih propisa, poreznih stopa, pristojbi i/ili carinskih davanja, kao i 
ukoliko se tijekom trajanja Ugovora porezi, davanja i pristojbe, a koji su 
temelj kalkulacija iznosa mjeseCnih rata, promjene ili se uvedu novi, te u 
tom sludaju Davatelj leasinga ima pravo odgovarajudeg uskladenja.
Ukoliko u razdoblju nakon sklapanja ugovora o leasingu do dana 
primopredaje objekta leasinga, iz razloga promjene nabavne cijene objekta 
leasinga , promjene te£aja valute ugovora ili promjene datuma dokumenta i 
dospijeda mjese5nih rata , dode do promjene saarzaja Otplatne tablice u 
dijelu podetka otplate i dospijeda mjesednih rata te visine mjesecnih rata, 
Davatelj leasinga 6e o navedenim promjenama obavijestiti Primatelja 
leasinga u pisanom obliku te putem po§te dostaviti primatelju leasinga novu 
Otplatnu tablicu. (
Primatelj leasinga ima pravo prigovora na izmijenjene dijelove Otplatne 
tablice u roku od 8 dana od dana primitka pisane obavijesti. Ukoliko 
Primatelj leasinga u navedenom roku ne primi pisani prigovor Primatdja 
leasinga na izmijenjenim dijelovima Otplatne tablice nova Otplatna tablica 
stupa na snagu i £ini sastavni dio Ugovora o financijskom leasingu. U vezi s 
uskladenjem ne6e se sacinjavati dodatak/aneks Ugovoru o financijskom 
leasingu.Ukoliko bi u vezi Ugovora o financijskom leasingu nastali troSkovi 
predfinanciranja oni 6e se pribrojiti nabavnoj cijeni Objekta leasinga, te 6e 
se ura£unati u iznos mjeseine rate ili posebno zara£unati Primatelju 
leasinga.
S primljenim uplatama podmimju se uvijek najstarije trazbine Davatelja 
leasinga, ukljuSujudi i one koje proizlaze iz drugih pravnih poslova izmedu 
Davatelja i pnmatelja leasinga, tako da sve obveze predstavljaju 
jedinstvenu obvezu Pnmatelja leasinga prema Davatelju leasinga.

Mjesecne rateupla6uju se u konst racuna Davatelja leasinga I BAN broj 
HR4724840081100159923. U s!u£aju da Davatelj leasinga osigurava 
Objekt leasinga, Davatelj leasinga ima pravo prefakturirati razliku troSkova 
na Primatelja leasinga ispostavijanjem zasebnog racuna ako se promjene 
uyjeti i premije osiguranja Objekta leasinga ili povecaju troSkow registradje 
objekta leasinga u odnosu na iznos koji je bio predviden kod sklapanja 
ugovora o leasingu. Pladanje mjesednih rata smatrati 6e se obavljenim kada 
uplata bude evidentirana na radunu Davatelja leasinga.
Nemogudnost ili ograni6enje moguenosti upotrebe Objekta leasinga 
neovisno od uzroka, kao i moguda reklamacija obracuna ne mogu biti razlog 
neispunjavanja obveze pla6anja mjeseSnih rata po njihovom dospjje6u. 
Prijevremeno upla6ene mjeseSne rate se ne vradaju, ne ukama6uju, niti 
revaloriziraju, ve6 se prenose na racun preplate koji se zatvara zatvaranjem 
sljede6eg dospjelog duga.

7. OCUVANJE VRIJEDNOSTI / PROMJENA INDEKSA/ 
“ZAMJENSKA REFERENTNA STOPA" _ _ _ _ _ _ _ _

Ukoliko je Ugovor o leasingu zakljucen u valuti, odnosno ukoliko su 
novdane obveze koje proizlaze iz ugovora o leasingu vezane za stranu 
valutu, kamatna stopa sastoji se od ugovorene referente kamatne stope 
uvedanog za marzu. Marza je nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja 
ugovora o leasingu. Kamatna stopa je promjenjiva ovisno o promjenama 
prosjedne referentne kamatne stope (npr.EURIBORA) za cijelo vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu.
Kamatna stopa se mijenja i na vi§e i na nize u punoj mjeri promjene visine 
referentne kamatne stope. U sludaju porasta visine referentne kamatne 
slope, kamatna stopa 6e porasti u punoj mjeri porasta te vrijednosti. U 
sludaju pada visine referentne kamatne stope, kamatna stopa te se sniziti u 
punoj mjeri pada te vrijednosti.
Ugovome strane mogu Ugovorom o leasingu ugovoriti da nominalna 
kamatna stopa po Ugovoru o leasingu ne moze biti niza od kamatne marie, 
u kojem slu&aju 6e nominalna kamatna stopa za odgovarajude obracunsko 
razdoblje biti jednaka visini kamatne marze.

Referentna kamatna stopa - oznadava referentnu ponudbenu kamatnu 
stopu koja se utvrduje na europskom medubankarskom trzi§tu kojom 
upravlja European Money Markets Institute (ili bilo koja druga osoba koja 
preuzme duznost administratora te stope) za odgovarajudi referentni period, 
objavljena na stranici EURIBOR01 Reuters Screen (ili bilo kojoj zamjenskoj 
Reuters stranici koja objavljuje tu stopu) ili na odgovarajucoj stranici nekog 
drugog infoimacijskog serosa koji objavljuje tu stopu umjesto Reutersa. U 
sludaju da stranica Hi servis prestanu biti dostupni, Davatelj leasinga moze 
odrediti drugu stranicu ili informaeijski servis koji objavljuje stopu nakon 
konzultacija s Primateljem leasinga.
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Referentna kamatna stopa se mijenja mjese6no (svakog 1-og u mjesecu), 
kvartalno (1.sijeanja,1.travnja,1.srpnja i 1.listopada za pripadajude 
tromjeseaje), odnosno polugodi§nje (1.sijecnja i 1.srpnja za pripadajude 
polugodi§te), ovisno o ugovorenoj RKS. U tekucem mjesecu primjenjuje se 
visina od zadnjeg radnog dana prethodnog mjeseca, u tekucem
kvartalu primjenjuje se visina RKS-a od zadnjeg radnog dana prethodnog 
kvartala (31. ozujak, 30. lipanj, 30. rujan, 31.prosinac), a u tekucem 
polugodistu visina RKS-a od zadnjeg radnog dana prethodnog polugodilta 
(30. lipanj, 31.prosinac).

Promjenom referentne kamatne slope Davatelju leasinga pristoji pravo 
promijeniti visinu mjesecne rate i sukladno tomu promijeniti iznos ra£una za 
mjese£nu ratu leasinga.
Obavijest o promijeni mjesecne rate dostavlja se Primatelju leasinga u 
pisanom obliku, i to uz ra£un za prvi mjesec referentnog perioda kada se 
mijenja mjesedna rata, a koji ra^un Davatelj leasinga izdaje/obracunava 
Primatelju leasinga svakog 1.(prvog) dana u mjesecu za tekudl mjesec.

U sludaju nastupa okolnosti koji iniciraju uvodenje „zamjenske referentne 
kamatne stopeu Davatelj leasinga 6e o novoj zamjenskoj referentnoj 
kamatnoj stop! pisanim putem obavijestiti Primatelja Leasinga 15 (petnaest) 
dana prije promjene, te nastavno na postignut dogovor sa Primateljem 
leasinga zamjenska referentna kamatna stopa 6e se primjenjivati 
retroaktivno od datuma navedenog u samoj obavijesti Davatelja leasinga. 
Po primitku obavijesti i postignutom dogovoru Primatelju leasinga se 
dostavlja Anex ugovora uz pripadni novi otplatnl plan.
Uvodenje zamjenske kamatne stop© mogude je u sluSaju da:
1. se metodologija, formula Hi drugi na6in utvrdivanja Referentne kamatne 
stope znacajno izmjeni;

2. Administrator Referentne kamatne stope iti njegovo nadzorno tijelo 
objave da:

a. je administrator insolventan ili je objavljena informacija o prijavi 
sudu ili drugom nadleznom tijelu, burzi ili drugom slicnom sudskom, 
upravnom ili nadzornom tijelu koja razumno potvrduje da je 
administrator insolventan,
b. je administrator trajno prestao ili ce prestati pruzati Referentnu 
kamatnu stopu i da, u to vrijeme, ne postoji slijednik admlnistratora 
koji ce nastaviti pruzati Referentnu kamatnu stopu,
c. Referentna kamatna stopa je trajno prestala ili 6e prestati biti u 
upotrebi, ili
d. se Referentna kamatna stopa vi§e ne smije koristiti; ili

3. Administrator Referentne kamatne stope utvrdi da bi Referentna kamatna 
stopa trebala biti izra&unavana u skladu sa smanjenim doprinosima ili 
planovima ili drugim dogovorima za oporavak ili nastavak pruzanja i bilo 
okolnosti koje su dovele do takvog izraduna (po misljenju Davatelja 
leasinga) privremene ili je Referentna kamatna stopa izradunavana u skladu 
s bilo kojim takvim planom ili dogovorom u periodu ne kracem od 60 dana, 
ili
4. Referentna kamatna stopa, po mi§ljenju Davatelja leasinga, vise nije 
primjerena za svrhu lzra£una kamatne stope temeljem Ugovora; ili
5. Referentna kamatna stopa, koja nije indeks u smislu Uredbe (EU)
2016/1011o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne vrijednosti u 
financijskim instrumentima i financijskim ugovorima ili za mjerenje 
uspjeSnosti investicijskih fondova i/ili koju ne utvrduje i objavljuje 
administrator, prestane postojati ili se ne moze utvrditi na ugovoreni nacin:

Davatelj leasinga 6e obavijestiti Primatelja leasinga i utvrditi novu referentnu 
stopu しZamjenska referentna stopa**) prema sljededim pravilima:
A. Kao Zamjenska referentna stopa utvrditi 6e se referentna stopa koju 

6e nadlezno tijelo, prema javnim, primjenjivim pravilima, neovisno od 
namjere ugovomih strana, odrediti kao zamjenu za Referentnu 
kamatnu stopu;

B. Ako nadlezno tijelo ne odredi zamjenu za Referentnu kamatnu stopu 
Davatelj leasinga ce, ako je mogude, kao Zamjensku referentnu 
stopu izabrati referentnu stopu koja je prema metodologiji, formuli i 
naiinu utvrdivanja najslicnija Referentnoj kamatnoj stopi;

C. Ako Zamjensku referentnu stopu nije mogude utvrditi niti na jedan od 
nacina navedenih u todkama A. i B. Davatelj leasinga 6e odrediti 
zamjensku referentnu stopu kao aritmeti汰u sredinu ponudenih stopa 
za one depozite u odgovarajudoj valuti leasing ugovora na rok koji 
odgovara Referentnom razdoblju, koristedi kotaciju koju je dobio od 
Raiffeisen Bank Austria d.d. Zagreb (RBHR), a koje su RBHR 
ponudile tri vode6e komercijalne banke aktivne na referentnom 
medubankarskom trzi§tu;
Ako Zamjensku referentnu stopu nije mogude utvrditi niti na jedan od 
na&ina navedenih u todkama A., B. i C. Davatelj leasinga 6e kao

Zamjensku referentu stopu primjenjivati stopu, koju ce dobiti od 
RBHR, a po kojoj RBHR uobidajeno pribavlja sredstva.

Zamjenska referentna stopa 6e o^uvati ekonomsku vrijednost transakcije 
financirane temeljem ovih Opdh uyjeta odnosno Ugovora o leasingu, 
uzimaju6i u obzir tada vaze^u triほnu praksu, i u svrhu izbjegavanja sumnje, 
moze ukljucivati upotrebu zamjenske referentne vrijednosti ukljucujuci 
prilagodbu marie u svrhu umanjenja ili eliminiranja, u mjen u kojoj je to 
razumno mogude, prijenosa ekonomske vrijednosti s jedne na drugu 
ugovomu stranu kao rezultat primjene takve zamjenske referentne 
vriiednosti. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
I 8. ZASTITA OKOLI^A_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Primatelj leasinga je obvezan, dok sve trazbine po Ugovoru o leasingu nisu
u cijelosti podmirene, postupati u skladu sa svim vazecim zakonskim i 
podzakonskim propisima, te odlukama, uputama i drugim aktima nadleznih 
driavnih i drugih tijela, koja se odnose na zaStitu okoliSa i/ili zdravlje i 
zaStitu Ijudi, kao i s onima koji budu doneseni tijekom trajanja ugovora o 
leasingu.
Primatelj leasinga se obvezuje obavijestiti Davatelja leasinga pisanim putem 
o svakoj nemogucnosti pridrzavanja s navedenim propisima i aktima te 
eventualnoj povredi istih, uz navodenje razloga.
Primatdj leasinga se obvezuje u primjerenom roku uskladiti svoju djelatnost 
i pridrzavati se navedenih propisa i akata odnosno otkloniti svaku povredu 
istih.

RASKID UGOVOIORA
u svak<

1
Davatelj leasinga moze u svako doba s trenutaSnim udinkom jednostrano
raskinuti Ugovor pisanom obavjjesdu upudenom Primatelju leasinga ukoliko:

Primatelj leasinga uzastopno zakasni s placanjem dvije dospjele 
mjesecne rate ili zakasni s ispunjenjem druge obveze temeljem Ugovora o 
financijskom leasingu duljeod 30 dana;

se Primatelj leasinga o Objektu leasinga ne brine s paznjom 
dobrog gospodarstvenika ili ne provodi propisane servise i popravke ili 
ukoliko pravovremeno ne obavi/obavija tehni6ki pregled i registraciju 
Objekta leasinga, odnosno produljenje registracije Objekta leasinga;
. Primatelj leasinga ne izvijesti Davatelja leasinga o promjeni svog
prebivaliSta, boraviSta, sjediSta ili svojeg poslodavca, odnosno prestanka 
svog ugovora o radu;
Primatelj leasinga samovoljno mijenja namjenu Objekta leasinga;
. se Primatelj leasinga presell u inozemstvo;

je nad Primateljem leasinga otvoren postupak liKvidacije, 
stefiaja, predstedajne nagodbe ili drugi postupak usmjeren protiv njegove 
imovine, odnosno ako Primatelj leasinga umre;

su Primatelj leasinga ili jamci dali pogreSne, nepotpune 
neistinite podatke o sebi ili svom financijskom ili imovinskom stanju il 
drugim okolnostima koje bi mogle negativno utjecati na zaklju6enje il 
ispunjenje ugovora;

Primatelj leasinga postane insolventan ili obustavi ili odgodi 
piacanja ili koji od njegovih ra£una bude blokiran;

Objekt leasinga nije za sve vrijeme trajanja leasinga osiguran 
sukladno ovim Opdim uvjetima;

je Objekt leasinga unisten, otuden, trajno izgubljen tj. nije 
pronaden u propisanom roku;

je nastupio ili prijeti nastup dogadaja, koji po razumnom 
mi§ljenju Davatelja leasinga ima za posljedicu bitnu promjenu u poslovanju, 
imovini, obvezama, financijskom polozaju ili poslovnim izgledima Primatelja 
leasinga ili da se sposobnost Primatelja leasinga da ispuni svoje obveze po 
ugovoru stvarno naru§ila ili ce se naruSiti;

iz bilo kojeg razloga bilo koje od sredstava osiguranja 
predvidenih ugovorom izgubi pravnu valjanost ili prestane biti ovriivo i 
obvezujude za Primatelja leasinga ili njegovu imovinu;

dodatna sredstva osiguranja nisu dostavljena Davatelju leasinga 
na njegov zahtjev;

Primatelj leasinga prilikom uporabe Objekta leasinga ne postupa 
u skladu sa svim vaze6im zakonskim i podzakonskim propisima koji se 
odnose na zaititu okolila i/ili zdravlje i zaStitu ljudi, i/ili ukoliko prilikom 
upotrebe Objekta leasinga krSi vaze6e zakonske i podzakonske propise ( 
npr. upotreba ulja za lozenje i si.);
• Primatelj leasinga ne postupi po opomeni Hi drugom nalogu
Davatelja leasinga, odnosno ako Primatelj leasinga svojim radnjama ili 
propustima ugrozi pravo vlasnistva ili druga prava ili interese Davatelja 
leasinga na Objektu leasinga ili s njim u vezi.

ako nastupi ili prijeti nastup okolnosti koje mogu ugroziti 
sposobnost Primatelja leasinga da uredno izvrSava svoje obveze iz 
Ugovora o leasingu;
. ako se pogorsalo poslovanje i materijalno financijski status
Primatelja leasinga u mjeri da bi time bila ugrozena sposobnost Primatelja 
leasinga da uredno izvriava svoje obveze iz Ugovora o financijskom 
leasingu;

ako se protiv Primatelja leasinga ili njegovog zaposlenika 
pokrene bilo kakav prekrSajni i/ili kazneni postupak, pri 6ijem je pofiinjenju je 
Objekt leasinga iskoristen kao sredstvo podinjenja protupravnog djela;
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-ako Primatelj leasinga uslijed nastupa okolnosti opisanih u todki 7. ovih 
Op6ih uvjeta (promjena referentne ka巾atne stope) po obavijesti Davatelja 
leasinga o novoj (zamjenskoj) RKS odbije prihvatiti/potpisati odgovarajuci 
aneks Ugovora o leasinga

Primatelj leasinga nema pravo raskinuti Ugovor niti prijevremeno vratiti 
Objekt leasinga Davatelju leasinga bez prethodne pi sane suglasnosti 
Davatelja leasinga. Pravo Primatelja leasinga na koriStenje Objekta 
leasinga prestaje raskidom Ugovora o financijskom leasingu. U tom slucaju, 
Primatelj leasinga ovla§cuje Davatelja leasinga da odmah preuzme Objekt 
leasinga u posjed.

U slu^aju prijevremenog raskida Ugovora o leasingu dospijevaju sve 
trazbine Davatelja leasinga prema Primatelju leasinga iz Ugovora i u vezi s 
Ugovorom, te je Davatelj leasinga ovla§ten obra&unati i od Primatelja 
leasinga odjednom napIatKi sve dospjele, nepladene mjesedne rate do dana 
raskida Ugovora o leasingu i eventualne druge pojedine naknade, ostale 
naknade i tro§kove odredene Ugovorom o leasingu, ovim Opdim uvjetima 
i/ili Odlukom o visini naknada i tro§kovima za usluge (uklju£uju£i, no ne 
ograni&avajudi se na tro§kove procjene, lezarine, povrata, prijevoza, 
skladi§tenja, popravka, ci§6enja), iznos naknade §tete zbog prijevremenog 
prestanka Ugovora u visini od 3% od iznosa neto neotpladene glavnice i 
otkupne vrijednosti Objekta leasinga, kao i naknadu §tete za izgubljenu 
dobit koja se utvrduje u visini ukupnog iznosa nedospjele neotplacene 
glavnice mjeseenih rata od dana raskida do dana ugovorenog redovnog 
isteka Ugovora o leasingu i otkupne vrijednosti Objekta leasinga.
U $lu6aju raskida Ugovora o financijskom leasingu, Davatelj leasinga 6e, 
nakon preuzimanja Objekta leasinga u posjed, o troSku Primatelja leasinga 
izvr§iti procjenu Objekta leasinga po ovla到enoj strudnoj osobi (sudskom 
vjeStaku) radi utvrdenja stanja i vrijednosti objekta leasinga, sto ukljufiuje 
vidljivu §tetu i eventualne nedostatke na objektu leasinga, odnosno druge 
elemente odredene tockom 10. ovih Opcih uvjeta.
Davatelj leasinga izradit te kona5ni obrafiun kojim 6e utvrditi ukupan iznos 
dugovanja Primatelja leasinga nakon prijevremenog raskida Ugovora. 
KonaCnim obrafiunom Davatelj leasinga utvrd'rt 6e slijedede: dospjeli 
nepladeni Iznos mjesednih rata i drugih pojedinih naknada do dana raskida 
Ugovora o leasingu, iznos ostafih naknada i troskova odredenih Ugovorom, 
Opdim uvjetima i/ili Odlukom o visini naknada i troskovima za usluge 
(ukljuduju6i, no ne ograni£avaju6i se na troSkove procjene, lezarine, 
povrata, prijevoza, skladiStenja, popravka, £i§cenje), iznos naknade stete 
zbog prijevremenog prestanka Ugovora u visini od 3% od iznosa neto 
neotplacene glavnice i otkupne vrijednosti Objekta leasinga, iznos naknade 
stete za izgubljenu dobit koja se utvrduje u visini iznosa nedospjele 
neotpla6ene glavnice mjesefinih rata od dana raskida Ugovora do dana 
ugovorenog redovnog isteka Ugovora i otkupne vrijednosti Objekta 
leasinga. Tako dobiveni ukupni iznos Davatelj leasinga umanjit 6e za iznos 
postignut unovfienjem Objekta leasinga (iznos kupoprodajne cijene u 
slu^aju kupoprodaje Objekta leasinga odnosno nabavne vrijednosti Objekta 
leasinga u sludaju sklapanja novog ugovora o leasingu) nakon preuzimanja 
Objekt leasinga u posjed. U sludaju da Objekt leasinga ne moze biti preuzet 
u posjed zbog uni§tenja ill krade ukupan iznos dugovanja Primatelja 
leasinga nakon prijevremenog raskida umanjit 6e se za iznos odstete koji je 
uslijed tog Stetnog dogadaja isplacen Davatelju leasinga od strane 
osiguravatelja. Davatelj leasinga 6e kona^ni obra&un izraditi i dostaviti 
Primatelju leasinga u roku od 90 (devedeset) dana od dana kada je unov&io 
Objekt leasinga kupoprodajom i!i sklapanjem novog ugovora o leasingu 
odnosno u roku od 90 (devedeset) dana od primitka odStete ill odbijanja 
od§tetnog zahtjeva od strane osiguravatelja u slu5aju da je Objekt leasinga 
uni§ten ili ukraden. Ukoliko konadnim obra&unom Davatelj leasinga utvrdi 
postojanje pozitivne razlike, tako utvrdenu razliku vratit 6e Primatelju 
leasinga, u roku od 30 (trideset) dana.
Ukoliko Davatelj leasinga ne uspije unovditi Objekt leasinga kupoprodajom 
ili sklapanjem novog ugovora o leasingu, konadni obraCun izradit 6e i 
dostaviti Primatelju leasinga u roku 365 (tristo§ezdesetpet) dana od kada je 
Objekt leasinga preuzeo u posjed. U tom slu&aju, iznose dugovanja koji se 
utvrduju konacmm obra^unom Davatelj leasinga umanjit 6e za iznos 
vrijednosti koja se evidentira na racunu (kontu) 61(Objekti vradeni i oduzeti 
iz ugovora o financijskom leasingu) sukladno to£ki 5.8.2. Pravilnika o 
kontnom planu leasing druStva kojeg temeljem Zakona o leasingu donosi 
Hrvatska agendja za nadzor finandjskih usluga.
Ukoliko Primatelj leasinga u slucaju prijevremenog raskida ugovora ne izvr§i 
povrat Objekta leasinga u skladu s tockom 10. ovih Opdih uvjeta, obveza 
izrade konadnog obracuna za Davatelja leasinga nastaje preuzimanjem 
Objekta leasinga u posjed, u skladu s rokovima predvidenima za izradu 
konadnog obracuna u ovoj tofiki 9. Op6ih uvjeta.

U slucaju raskida Ugovora, Davatelj leasinga ima pravo iskoristiti postojeda 
sredstva osiguranja pladanja, sotidamo jamstvo i suduzni§tvo za podmirenje 
dugovanja Primatelja leasinga. Davatelj leasinga 6e u roku od 60 (§ezdeset) 
dana od dana potpunog podmirenja dugovanja Primatelja leasinga, vratiti 
Primatelju leasinga neiskoriStena sredstva osiguranja.
Ukoliko Davatelj leasinga ne bude u mogudnosti izvr§iti povrat instrumenta 
osiguranja uslijed dmjenice da mu Isti ne6e biti dostavljen u navedenom

roku od strane Financijske agencije, odnosno dmgog nadleznog tijela za 
provodenje ovitie, tada ce povrat predmetnog instrumenta osiguranja biti 
izvrsen u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada nadlezno tijelo izvr§i 
dostavu instrumenta osiguranja Davatelju leasinga.

POVI/RAT
la ili

OBJEKTA LEASINGA/PROCJENA/OBRACUN
U slu&aju raskida ili drugog na£ina prestanka Ugovora o financijskom 
leasingu, kao i da u slucaju da nakon isteka Ugovora Primatelj leasinga nije 
stekao pravo na prijenos prava vlasniStva nad objektom leasinga iz to6. 2. 
ovih Op^ih uvjeta, Primatelj Leasinga je obvezan Objekt leasinga bez 
odgode u urednom stanju i prema uputama Davatelja leasinga dostaviti na 
odredeno mjesto u Republic! Hrvatskoj, kao i bez odgode odjaviti Objekt 
leasinga i Davatelju leasinga predati dokumentadju o istome. Ako Primatelj 
leasinga ne izvrsi tu obvezu, Davatelj leasinga moze organizirati povrat 
Objekta leasinga na rizik i tro§ak Primatelja leasinga. Davatelj leasinga u 
tom sludaju, i ako postoji opasnost od zakalnjenja, ima pravo bez najave 
neposredno stupiti u posjed Objekta leasinga i bez sudjelovanja Primatelja 
leasinga, a Primatelj leasinga se unaprijed odrice svih prigovora kao i prava 
na posjedovnu zaltitu. Ako je Objekt leasinga priklju<5en, sjedinjen ili 
ugraden u druge predmete u vlasniStvu Primatelja leasinga ili drugih osoba, 
Davatelj leasinga, odnosno njegov zastupnik, ima pravo odvojiti ie 
predmete. U slucaju da Davatelj leasinga mora organizirati povrat Objekta 
leasinga, Davatelj leasinga ima pravo zara5unati Primatelju leasinga troSak 
povrata Objekta leasinga. Davatelj leasinga ima pravo na trosak Primatelja 
leasinga uspostaviti prijasnje stanje na Objektu leasinga (popravkom, 
uklanjanjem ili ugradnjom dijelova i uredaja).
Primatelj leasinga koji je pravna osoba je duzan prilikom predaje tj. isporuke 
Objekta leasinga, a sukladno prethodnom stavku ove tocke Opcih uyjeta, 
izdati i ispostaviti Davatelju leasinga radun za isporuku predmetnog Objekta 
leasinga u visini Bneiskori§tenog dijela Objekta leasinga" tj. preostale 
budu6e glavnice dospjele od trenutka raskida do predvidenog redovnog 
isteka Ugovora i otkupne vrijednosti Objekta leasinga, po Ugovoru o 
leasingu i pripadaju6em otplatnom planu, kao i predmetni Objekt leasinga 
isknjiziti iz svojih poslovnih knjiga. Primatelj leasinga je svjestan svih Stetnih 
posljedica neizdavanja opisanog ra^una te obveze naknade svake Stete 
koja bi time nastala za Davatelja leasinga.
Ukoliko Primatelj leasinga ne izda Davatelju leasinga ra5un za isporuku 
Objekta leasinga, odnosno ne ispuni svoju obvezu iz prethodnog stavka ove 
tocke Op6ih uvjeta, a u svezi sa svojom obvezom predaje Objekta leasinga 
u posjed Davatelja leasinga po raskidu ugovora o leasingu, Davatelj 
leasinga i primatelj leasinga su suglasni i ovime se sporazumijevaju da je 
Davatelj leasinga sukladno Clanku 78. stavak 6. Zakona o porezu na 
dodanu vrijednost ovlalten za tako nastalu isporuku predmetnog Objekta 
leasinga sam izdati ra5un (»samoizdavanje racuna“)

Primatelj leasinga ovIaSten je ukloniti sve ugradnje i izmjene na Objektu 
leasinga koje se mogu ukloniti bez Stete na Objektu leasinga, da bi se isti 
doveo u prvobitno stanje. Sve ugradnje i izmjene na Objektu leasinga koje 
nisu uklonjene prije povrata Objekta leasinga postaju vlasniStvom Davatelja 
leasinga u trenutku povrata Objekta leasinga. Prilikom povrata Objekta 
leasinga svi dokumenti koji se odnose na Objekt leasinga (servisni list, 
kljufievi, prometna dozvola i si.) moraju se vratiti Davatelju leasinga. 
Prilikom povrata Objekta leasinga, ovla§tena osoba na troSak Primatelja 
leasinga sastavlja zapisnik o ispitivanju i pregledu Objekta leasinga u kojem 
se navode svi nedostaci nastali na Objektu leasinga. Ako Primatelj leasinga 
odmah ne stavi prigovor na zapisnik smatrat 6e se da ga je prihvatio.
Ukoliko Primatelj leasinga ne vrati Objekt leasinga na zatrazen nacin, 
smatra se da je otudio Objekt leasinga, takoder se smatra da je Primatelj 
leasinga svjestan svih kazneno pra\mih radnji i ostalih posljedica svog 
protupravnog ponaSanja, da £lni kazneno djelo krade i utaje te je Davatelj 
leasinga ovla§ten pred nadleznim drzavnim tijelima podnijeti odgovarajuce 
prijave. Ukoliko Primatelj leasinga kasni s povratom Objekta leasinga 
Davatelj leasinga ima pravo Primatelju leasinga obracunati i po toj osnovi 
od njega naplatiti ugovomu kaznu u visini dva mjesedna obroka za svaki 
zapo&eti mjesec kalnjenja.
Sve troSkove koji nastanu zbog vradanja Objekta leasinga, ukljucujuci i 
eventualne putne tro§kove djelatnika leasinga i/ili tre6ih osoba, obvezuje se 
snositi Primatelj leasinga.
U slu&aju redovitog isteka Ugovora Davatelj leasinga 6e u roku od 60 
(sezdeset) dana od dana kada je Primatelj leasinga podmirio sva dugovanja 
prema Davatelju leasinga temeljem Ugovora, dostaviti Primatelju leasinga 
konaSan obradun Ugovora te mu vratiti neiskoristena sredstva osiguranja 
ukoliko su dana po Ugovoru.
Ukoliko Davatelj leasinga ne bude u mogudnosti izvrSiti povrat instrumenta 
osiguranja uslijed £injenice da mu isti node biti dostavljen u navedenom 
roku od strane Financijske agencije, odnosno drugog nadleznog tijela za 
provodenje ovrhe, tada te povrat predmetnog instrumenta osiguranja biti 
izvr§en u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada nadlezno tijelo izvr§i 
dostavu instrumenta osiguranja Davatelju leasinga.

I 11.NEZGODA, SlETA, ILI POTPUNA^TETA OBJEKTA LEASINGA""~\
U sludaju nezgode Primatelj leasinga je obvezan bez odgode izvjestiti 
policiju i Davatelja leasinga i Objekt leasinga na vlastiti troSak dopremiti u
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radionicu ovla§tenu za popravak Objekta leasinga koju odredi Davatdj 
ieasinga. Primatelj leasinga je takoder obvezan poduzeti sve potrebne 
mjere i radnje koje propisuje osiguravatelj Objekta leasinga glede postupka 
uredne i pravodobne prijave §tete, procjene nastalih o§tecenja na Objektu 
leasinga i llkvidacije §tete. Nakon obra5una §tete od strane osiguravatelja, 
izjavu o namirenju ovIaSten je ovjeriti i potpisati iskljufiivo Davatelj leasinga 
kojem se ispladuju i s\d utvrdeni iznosi naknade materijalne stete.入ko se na 
Objektu leasinga utvrdi potpuna §teta dolazi do raskida Ugovora o 
financijskom ieasingu sukladno to£ki 9. ovih Opdih uvjeta.Kod krade 
Objekta leasinga Primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prijavu 
krade nadleznoj policijskoj postaji i traziti odgovarajudi zapisnik, koji je 
duzan u roku od 3 dana predati Davatelju leasinga. Ako u roku od 30 dana 
od prijave krade nadleznoj policijskoj postaji Objekt leasinga ne bude 
pronaden, u tom slufiaju dolazi do raskida Ugovora o financijskom Ieasingu, 
sukladno to6ci 9. Opcih uvjeta.
Ako u biio Kojem od gore navednih slu6ajeva Steta koju pretrpi Davatelj 
leasinga ne bi bila u potpunosti nadoknadena od strane osiguravatelja, 
Davatelj leasinga ima pravo naplatiti od Primatelja leasinga razliku 
pretrpljene stete. Davatelj leasinga ne odgovara za gubitak, §tetu Hi kradu 
vtastitih predmeta koji pripadaju Primatelju leasinga ili tredm osobama iz 
Objekta leasinga.
Ukoliko osiguravajuce druStvo na temelju uvjeta osiguranja, nije duzno 
platiti nastalu Stetu, tada Primatelj leasinga mora Davatelju leasinga platiti 
ukupnu §tetu i nadoknaditi uz to vezane troSkove, odnosno o svom tro§ku 
staviti Objekt leasinga u prvobitno stanje.
Ako se Objekt leasinga ne moze staviti u prvobitno stanje, a Osiguravajuce 
druStvo nije duzno namiriti nastalu $tetu, ill ju ne namiruje u cijelosti, tada 
§tetu namiruje Primatelj leasinga, te se po namirenju te Stete Ugovor smatra 
konzumiranim.
Ukoliko je Objekt leasinga vozilo, gore navedeno se prvenstveno odnosi na 
voznju u pijanom stanju, upravljanje vozilom od strane neovlaStene osobe, 
upravljanie vozilom pod iitjecajem droga ili teskih lijekova te 
neuravnotezenim psihidkim stanjem.
Za prometne prekrsaje, §tete i nezgode prouzro6ene Objektom leasinga 
iskliudivo je odgovoran Primatelj leasinga. Radi podmirenja na taj nadin 
nastalih troSkova ili obveza, Davatelj leasinga ovlaSten je i nakon raskida ili 
isteka Ugovora o financijskom Ieasingu zadrzati i upotrijebiti sredstva 
osiguranja.

12. 
(PPMV

UCESCE I POSEBAN POREZ NA MOTORNA VOZILA

Primatelj leasinga je duzan prije stupanja na snagu Ugovora o financijskom 
Ieasingu platiti u5e§6e kao i platiti trosak obrade po ugovoru ito najvi§e do 
deset (10) dana nakon potpisivanja Ugovora o financijskom Ieasingu i Op6ih 
uvjeta.
Ukoliko je objekt leasinga motorno vozilo, sastavni dio nabavne vnjednosti 
Objekta leasinga je poseban porez na motorna vozila (tzv. PPMV) koji je 
Primatelj leasinga u obvezi naknaditi/platiti Davatelju leasinga kroz ufiesce i 
mjesedne rate, a kako je to navedeno pod 1.12. ove toCke Opdih uvjeta
1. Uce§6e koje se sastoji od razmjernog dijela vrijednosti objekta leasinga s 
ukljucenim PDV-om i razmjernog dijela PPMV-a, ugovara se u iznosu EUR 
odnosno u drugoj ugovorenoj valuti, a uplacuje se u kunama po 
ugovornom te6aju utvrdenom na dan p!a6anja obveze, sastavni je dio 
ukupnog iznosa naknade i ne vrada se Primatelju leasinga u sludaju 
redovitog niti u slucaju prijevremenog raskida Ugovora o financijskom 
Ieasingu. U6e§6e dakle predstavlja unaprijed pladeni dio ukupnog iznosa 
naknade koji umanjuje osnovicu za njezin izradun.
2. Poseban porez na motorna vozila u razmjernom je dijelusastavni dio 
mjese£ne rate, te se ne vrada Primatelju leasinga u slucaju redovitog niti u 
sludaju prijevremenog raskida Ugovora o financijskom Ieasingu.

13. SREDSTVA OSIGURANJA
Kao sredstvo osiguranja za obveze Primatelja leasinga po Ugovoru o
financijskom Ieasingu, Primatelj leasinga, jamac i/ili suduznik se obvezuju 
dostaviti Davatelju leasinga bianco mjenice, zaduznice i druga sredstva 
osiauranja (cija vrsta i broj je odreden Ugovorom o financijskom Ieasingu), 
kojima te isti jam5iti Davatelju leasinga za sve obveze Primatelja leasinga iz 
Ugovora o financijskom Ieasingu.
Ako zbog bilo kojih razloga biio koje Sredstvo osiguranja placanja iz 
ugovora prestane biti pravno valjano ili obvezujude za Primatelja leasinga 
i/ili njegovu imovinu, Hi ako prema mi§ljenju Davatelja leasinga biio koje 
takvo Sredstvo osiguranja ne pruza viSe dovoljno osiguranja za obveze 
Primatelja leasinga temeljem Ugovora o financijskom Ieasingu, Primatelj 
leasinga je obvezan provesti u korist i isporuciti Davatelju leasinga biio 
kakvo dodatno sredstvo osiguranja koje Davatelj leasinga zahtjeva. Na 
zahtjev Davatelja leasinga, ugovorne strane 6e zaklju5iti biio koje dodatne 
ugovore i/ili pravne dokumente potrebne da bi biio koje sredstvo osiguranja 
biio pravno valjano. Primatelj leasinga je u roku od petnaest (15) dana od 
dana izdavanja obavijesti od strane Davatelja leasinga obvezan zamijeniti 
odnosno dostaviti pravovaljan dokument kao sredstvo osiguranja naplate. 
Primatelj leasinga, jamac i/ili suduznik u istoj mjeri i solidarno jamfie za sve 
obveze iz Ugovora o financijskom Ieasingu. Jamac i suduznik se neopozivo

obvezuju da te na poziv Davatelja leasinga podmiriti sve postoje6e obveze 
Primatelja po Ugovoru o financijskom Ieasingu. Davatelj leasinga dostavlja 
obavijesti i isprave Primatelju leasinga, jamcima i/iii suduznicima na zadnju 
adresu koju su oni pismeno javili javili i takva dostava smatra se urednom. 
Davatelj leasinga ce u roku od 60 (iezdeset) dana od dana potpunog 
podmirenja dugovanja Primatelja leasinga, vratiti Primatelju leasinga 
neiskoriMena sredstva osiguranja.
Ukoliko Davatelj leasinga ne bude u mogucnosti izvrsiti povrat instrumenta 
osiguranja uslijed cinjenice da 巾u isti ne6e biti dostavljen u navedenom 
roku od strane Financijske agencije, odnosno drugog nadleznog tijela za 
provodenje ovrhe, tada 6e povrat predmetnog instrumenta osiguranja biti 
izvrlen u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada nadlezno tijelo izvrsi 
dostavu instrumenta osiguranja Davatelju leasinga.

I 14. MJENICE _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ]
Kao sredstvo osiguranja za obveze Primatelja leasinga po Ugovoru o
financijskom Ieasingu, Primatelj ieasinga, jamci i/ili suduznici se obvezuju 
dostaviti Davatelju leasinga bjanko mjenice (diji broj je odreden ugovorom o 
Ieasingu) koje 6e isti potpisati u svojstvu mjenicnog duznika s mjenicmm 
ofitovanjem kojim jamde Davatelju leasinga za sve obveze Primatelja 
leasinga iz Ugovora o financijskom ieasingu, te kojim ovla§cuju Davatelja 
leasinga da u slucaju neplacanja biio kojeg dospjelog iznosa koji Primatelj 
leasinga duguje Davatelju leasinga po Ugovoru o financijskom Ieasingu, 
ispuni takve mjenice i u njih unese sve i biio koje mjenicnopravne sastojke 
ukljudujuci i mjenidni iznos koji odgovara dospjelom, a nepladenom iznosu 
duga Primatelja leasinga, kao i da radi naplate tih mjenica poduzme sve 
radnje predvidene propisima. Primatelj leasinga potpisom Ugovora o 
financijskom Ieasingu ovta§6uje Davatelja leasinga da u sluSaju nepladanja 
Primatelja leasinga biio kojeg dospjelog iznosa temeljem Ugovora o 
financijskom Ieasingu, ispuni biio koju takvu mjenicu i u nju unese sve i biio 
koje mjenicnopravne sastojke, uklju6uju6i i mjenidni iznos koji odgovara 
dospjelom iznosu, te da radi naplate te mjenice poduzme sve radnje 
predvidene propisima. O oviasti iz ovog stavka Primatelj leasinga, jama i/ili 
suduznici 6e Davatelju leasinga uruciti i posebnu ispravu. Ugovorne strane 
izricito su sporazumne da se postavljanjem zaMjeva i/ili poduzimanjem 
radnji radi ostvarivanja prava Davatelja leasinga iz mjenica ne novira 
Ugovor o financijskom Ieasingu odnosno obveze Primatelja leasinga iz 
Ugovora o financijskom Ieasingu ne zamjenjuju se mjeniCnim obvezama. 
Primatelj leasinga, jamci i/ili suduznici izriQto su suglasni da se svako 
pojedina£no i sva zajedno sredstva osiguranja trazbine Davatelja leasinga 
iz Ugovora o financijskom Ieasingu odnose i na trazbinu iz mjenica. 
Primatelj leasinga, jamci i/ili suduznici se potpisom Ugovora o financijskom 
Ieasingu neopozivo i bezuvjetno odricu svih izvanmjenicnih prigovora protiv 
mjeni5nog vjerovnika i njegovog zahtjeva za isplatom mjenica.

15. OSTALE NAKNADE I TROSKOVI ]
Primatdj leasinga se za cijelo vrijeme trajanja leasinga obvezuje
nadoknaditi Davatelju leasinga sve tro§kove nastale zbog pla6anja 
osiguranja, sva porezna optere6enja koja prate Objekt leasinga, kao i sve 
tro^kove ostvarivanja naplate trazbina iz Ugovora, te sve sudske i 
izvansudske tro§kove (kao §to su odyjetniCki, sudski izvansudski, 
javnobiljezni^ki, tro§kovi vjestadenja, tro§kovi povrata Objekta leasinga, 
troSkovidolaska u posjed Objektu leasinga, troSkovi prijevoza Objekta 
leasinga, tro§kovi trazenja adresa i drug! eventulani troSkovi). Davatelj 
leasinga ima pravo obracunati i naplatiti Primatelju leasinga tro§kove 
opomena u iznosu od 50,00 - 90,00 kn, tro§kove naplate trazbina iz 
Ugovora u iznosu od 1.800,00 - 2.150,00 kn, tro§kove povrata Objekta 
leasinga uiznosu od 3.000,00 - 5.100,00 kn_ te tro§kove informacija u 
iznosu od 900,00 -1.250,00 kn. NatroSkove naplate trazbina iz Ugovora i 
tro§kove povrata Objekta leasinga obracunava se PDV.
Primatelj leasinga obvezuje se Davatelju leasinga nadoknaditi sve tro§kove 
koji proizlaze iz koriStenja Objekta leasinga (troskove carinskih, prekr§ajnih i 
eventuainih drugih postupaka i izrecenih kazni u tim postupcima, tro§kove 
kazni nepropisnog parkiranja j premjeStanja Objekta leasinga i zapocetih 
radnji premjeStanja Objekta leasinga, trosak kazne neplacanja HRT 
pristojbe, odnosno neprijavtjivanje prijemnika, kao i sve ostale tro§kove 
uzrokovane kori^tenjem Objekta leasinga suprotno postojecim 
propisima).Primatelj leasinga obvezuje se, takoder, Davatelju leasinga 
naknaditi i sve tro§kove koji terete Davatelja leasinga kao vlasnika Objekta 
leasinga, kao §to je npr. trosak pladanja HRT pristojbe. Radi podmirenja 
gore navedenih tro§kova ili obveza, Davatelj leasinga ovla§ten je i nakon 
raskida ili isteka Ugovora o financijskom Ieasingu zadrzati i upotrijebiti 
sredstva osiguranja najkasnije do isteka rokova odre<3enih todkom 9. j 10. 
ovih Opcih uvjeta.
Primatelj leasinga potpisom Ugovora o financijskom Ieasingu ovlaS6uje 
Davatelja leasinga da moze opunomoditi tre6e osobe radi zastite svojih 
prava iz Ugovora o financijskom Ieasingu, te se obvezuje nadoknaditi sve 
troskove angaziranja tredh osoba. Na sva dospjela, a nenaptedena 
potrazivanja Davatelj ieasinga ima pravo zaradunati zakonsku zateznu 
kamatu. Davatelj leasinga ima pravo Primatelju leasinga na sve gore 
navedene troskove obracunati naknadu trolkova obrade.
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neT SUDSKA NADLEZNOST
U slu6aju spora nadlezan je sud u Zagrebu.

ZAST1TA PODATAKA J
Osobne podatke fizicke osobe kada se pojavljuje u svojstvu Primatelja 
leasinga, jamca, kao i osobe koja se pojavljuje u svojstvu osobe ovla§tene 
za zastupanje pravne osobe Primkelja leasinga i/ili jamca, Davatelj 
leasinga prikuplja i obraduje u skladu s vazedim propisima koji ure^uju 
zaStitu osobnih podataka. Informacije o pravima i obvezama Davatelja 
leasinga, koje se odnose na prikupljanje i obradu osobnih podataka, svrhe i 
pravne osnove obrade, te informacije o pravima i obvezama osobe ciji se 
osobni podaci obraduju, o mjerama sigumosti i zastite osobnih podataka 
koji se obraduju, kao i sve druge informacije koje je Davatelj leasinga kao 
voditelj obrade duzan pruzitl osobama ciji se osobni podaci obraduju , 
nalaze se u "Pravilima postupanja Raiffeisen Leasing d.o.o. s osobnim 
podacima", (dalje: Pravila) koja su dostupna na sluzbenoj intemetskoj 
stranici Davatelja leasinga (www.raiffeisen-leasing.hr, kao i na Oglasnoj 
p!o£i u poslovnim prostorijama Davatelja leasinga u njegovom sjediStu i 
podruznicama. Prihvatom o\Ah Opdih uvjeta i/ili potpisom ugovora o 
leasingu osoba 5iji se osobni podaci obraduju potvrduje da je kroz Pravila 
od Davatelja leasinga dobila sve navedene informacije.

Svi podaci, informacije, dinjenice i okolnosti za koje je Davatelj leasinga 
saznao u poslovanju s Primateljem leasinga, odnosno dobavlja£em 
leasinga, pa tako i osobni podaci fizidkih osoba smatraju se povjerljivim 
podacima. U odnosu na sve osobne i/ili povjerijive podatke Davatelj 
leasinga je duzan postupati u skladu sa svojim zakonskim obvezama 
vezanim uz tajnost i za§titu podataka, osiguravajudi poyjerljivost postupanja 
s tim podacima i punu za§titu povjerljivih podataka na strani svih osoba 
kojima ce u skladu sa ovom suglasno§6u biti omoguden pristup za$ti6enim 
podacima kao i njihovo koriStenje iskljudivo u zakonite svrhe i na na5in koji 
se ne moze smatrati suprotnim interesima ugovornih strana.

Fizifika osoba kada se pojavljuje u svojstvu Primatelja leasinga, jamca, kao i 
osoba koja se pojavljuje u svojstvu osobe ovIaStene za zastupanje pravne 
osobe Primatelja leasinga i/ili jamca, daje svoju suglasnost Davatelju 
leasinga:

-da prikuplja i obraduje njene osobne i/ili povjerijive podatke dane 
dobrovoljno prilikom podno§enja zahtjeva za odobrenje leasinga i sklapanja 
Ugovora o financijskom leasingu, kao i podatke za koje Davatelj leasinga 
sazna tijekom i vezano uz Ugovor o financijskom leasingu i 
-da predmetne podatke koristi u svojim poslovnim evidencijama, obratfuje 
ihi

- omoguci koriStenje, dostavu i obradu tih podataka od strane dmgih fizidkih 
i/ili pravnih osoba, drzavnog ili drugog tijela radi obavljanja poslova u okviru 
njihove zakonom utvrdene djelatnosti (npr. Sud, MUP, HRT, Porezna 
uprava, osiguravaju^a dru§tva,ov1a§tenici naplate parkiranja itd.) na njihov 
sluzbeni i pisani zahtjev uz navodenje svrhe i pravnog temelja za koriStenje 
podataka, te vrstu podataka koji se traze, kao i da predmetne podatke 
proslijedi u centralnu bazu podataka Raiffeisen Grupe u zemlji i i 
inozemstvu i time omogudi koristenje i obradu tih podataka, s time da se 
navedeni podaci mogu koristiti unutar navedene Grupe.
-da Davatelj leasinga sve njene osobne i/ili povjeiijive podatke nuzne za 
izvr§enje ugovora o osiguranju ciji je predmet osiguranje Objekta leasinga 
proslijedi Osiguratelju radi izvrSenja ugovora o osiguranju, te da Davatelj 
leasinga Osiguratelju proslijedi i sve podatke o leasing ugovoru za cijelo 
vrijeme trajanja istog.

18. OSTALE ODREDBE
Pnmatelj leasinga, jamac i njihovi ovlasteni zastupnici-fizi^ke osobe
potpisom Ugovora o financijskom leasingu potvrduju da su upoznati s 
cinjenicom da trazbina Davatelja leasinga po Ugovoru o financijskom 
leasingu jest/moie biti, i to djelomi6no ili u cijelosti, osigurana u sklopu 
poslovne suradnje izmedu Davatelja leasinga i osiguravajuceg dru§tva 
UNIQA osiguranje d.d., a u okviru koje poslovne suradnje Davatelj leasinga 
osiguravaju^em daiStvu treba dostaviti i dostavlja podatke, dokumentaciju i 
Cinjenice vezano uz Ugovor o financijskom leasingu, uz sudionike ugovora 
o financijskom leasingu i uz sami Objekt leasinga.

Primateli leasinga. iamac i niihovi ovlasteni zastupnici-fiziCke osobe
potpisom Uqovora o financijskom leasinqu da(u svoiu suqjasnost Davatelju 
leasinaa da vezano za Ugovor o financijskom leasingu koji je osiguran u 
sklopu predmetne poslovne suradnje izmedu Davatelja leasinga i 
osiguravajudeg drultva UNIQA osiguranje d.d" moze sve oodatke. 
informacije. Sinienice. okolnosti. Uaovor o teasinau 8 svu orioadaiudu
UQOvornu dokumentaciiu (a koiu su Primateli leasinaa. iamac i nilhow
ovlasteni zastupnid-fizidke osobe dali dobrovolino prilikom oodnoSenia
zaht[eva za odobrenje leasinaa. obrade i odobrenia zahtieva. prilikom
sklapania Ugovora o financijskom leasinauV podatke o Obiektu leasinaa po 
Ugovoru o financijskom leasinou. kao \ sve druae podatke. informacije. 
£inienice. okolnosti koie ie Davateli leasinaa Drimio tiiekom tralania
UQOvomoo odnosa a vezano uz Ugovor o financijskom leasinau, sudionike

Ugovora o financiiskom teasinau i Obiekt leasinaa. a koii oodad se 
smatraiu osobnim i/ili povierliivim sukladno Zakonu o zaSt'rti osobnih
podataka i Zakonu o leasinou. ukliu£uiu6i j bilo kakve podatke ciie
eventuatno oaramcenie kori§tenia i obrade moze blti ili ie oredvideno druoim
oozitivno pravnim prooisima. moze koristiti u svoitm poslovnim
evidenciiama. obraJivati ih i omoauditi nlihovo koristenje. dostavu. razmienu
i obradu osiauravaiucem druStvu UNIQA osiguranje d.d,. Predmetna 
suglasnost Primatelja leasinaa. iamca i niihovih ovIaStenih zastuonika- 
fizi6ke osobe. date se u okviru i za svrhu osiguranja trazbine kod 
osiguravajudeg dru§tva UNIQA osiguranje d.d po predmetnom ugovoru o 
financijskom leasingu, prihvata osiguranja, obraduna premija osiguranja, 
obrada zahtjeva za naknadu iz osiguranja i rje§avanja eventualnog 
odltetnog zahtjeva vezano uz Objekt leasinga i Ugovor o financijskom 
leasingu te ugovor o osiguranju trazbine po ugovoru o financijskom 
leasingu, ukljucujudi i ostvarivanje regresnih prava osiguravatelja i 
koriStenja drugih prava vezano uz i iz ugovora o osiguranju trazbine po 
Ugovoru o financijskom leasingu.
Primatelj leasinga, jamac i njihovi ovlasteni zastupnici-fiziうke osobe 
potpisom Ugovora o financijskom leasinou potvrduju i daju suglasnost kako 
slijedi:

-da osiguravajuce dm§tvo UNIQA osiguranje d.d, moze primljene podatke i 
dokumentaciju koristiti u svojim evidencijama, obradivati ih i te evidendje 
razmjenjivati s tredim osobama u gore navedene svrhe,
-da su upoznati sa pravom i mogu6no§6u osiguravajudeg drustva UNIQA 
osiguranje d.d. na ostvarivanje regresnih prava vezano uz Ugovor o 
financijskom leasingu i osiguranje trazbine po Ugovoru o financijskom 
leasingu,

-da su upoznati j suglasni da Davatelj leasinga moze ustuplti svoje 
potrazivanje i sva prava po Ugovoru o financijskom leasingu do visine 
isplacene §tete po Ugovoru o osiguranju trazbine druStvu UNIQA osiguranje 
d.d,, te da osiguravajuce druStvo UNIQA osiguranje d.d. vodi regresni 
postupak do visme ispla6ene naknade po ugovoru o osiguranju traibine kao 
i postupak naplate protiv Primatelja leasinga i drugih sudionika Ugovora o 
financijskom leasingu a vezano uz potrazivanje po Ugovoru o financijskom 
leasingu i ugovoru o osiguranju traibine po Ugovoru o financijskom 
leasingu.

Davatelj leasinga ima pravo prenijeti, kao i potpuno ili djelomi&no ustuplti 
svoja prava i obveze iz Ugovora na tre6u osobu. Primatelj leasinga moze 
svoja prava i obveze iz Ugovora prenijeti na tre6e samo uz prethodnu 
pismenu suglasnost Davatelja leasinga.

Prebijanja sa potrazivanjima Primatelja leasinga mogu6a su samo ako se 
Davatelj leasinga s time slozi.
Primatelj leasinga mora Davatelju leasinga odmah pisano, preporucenom 
po§tom, javiti svaku promjenu adrese, odnosno sjediSta. Do primitka takve 
pisane obavijesti sve dostave izvr§ene na adresu naznadenu u Ugovoru 
smatrati 6e se pravovaljanim. Ako bilo koja odredba Ugovora o financijskom 
leasingu i 06ih uvjeta postane nevaljana, to ne6e utjecati na valjanost 
ostalih odredbi. Ugovome strane su suglasne da se eventualno nevaljana 
odredba iz predmetnog ugovora zamijeni valjanom.

Primatelj leasinga jamfi Davatelju leasinga da je valjano osnovan i da 
posluje sukladno pozitivnim propisima RH i osniva5kim i intemim aktima 
Primatelja leasinga, te da ima punu sposobnost kao i sve potrebne dozvole, 
punomodi ili suglasnost! za zakljucenje i izvrSenje Ugovora o finanacijskom 
leasingu. Ugovor o financijskom leasingu stupa na snagu tek kada Primatelj 
leasinga ispuni sve obveze j ostale uvjete unutar「oka utvrdenog Ugovorom 
i Op6im uvjetima leasinga, koji su sastavni dio Ugovora te predstavljaju 
cjelinu.

Ovlasteni zastupnici ugovornih strana proditali su Ugovor o financijskom 
leasingu i ova Op6a pravila, te ga u znak razumijevanja i prihvadanja 
vlastorudno potpisuju, na datum nazna^en u Ugovoru o financijskom 
leasingu.

Primatelj leasinga izjavljuje da je upoznat s vrstama i visinom ostalih 
naknada (posebne naknade, ostali tro§kovi, izdad) za koje Davatelj 
leasinga moze teretiti Primatelja leasinga u trenutku sklapanja Ugovora ili 
tijekom njegova trajanja, pored pojedinih naknada iz £lanka 3. Ugovora o 
leasingu. Vrsta i visina ostalih naknada odredena je ovim Op6im uyjetima 
i/ili Odlukom o visini naknada i tro§kovima za usluge koja je dostupna na 
internetskim stranicama Davatelja leasinga (www.raiffeisen-leasing.hr), kao 
i na Oglasnoj ploci u poslovnim prostorijama Davatelja leasinga u njegovom 
sjediStu i podruznicama.
Ugovor o financijskom leasingu kao i sve njegove dopune i izmjene valjane 
su samo ako su sklopljene u pisanom obliku. Sve obavijesti i izjave koje se 
daju vezano uz odredte Ugovora o financijskom leasingu moraju biti dane u 
pisanom obliku, uklju5ujua i obavijesti o promjenama Opdh uvjeta ugovora 
o financijskom leasingu.
Ovi uvjeti stupaju na snagu danom dono§enja, a primjenjuju se od
01.07.2021.
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OPCI UVJETI UGOVORA O FINANCIJSKOM LEASINGU 01.23

ZNACENJE IZRAZA
Ugovor - Ugovor predstavlja ugovor o financijskom leasingu, Opde uvjete 
ugovora o financijskom teasingu, ponuda dobavlja£af otplatna tablica, kao i 
sve kasnije izmjene i dopune istih, a koji svi dine sastavne dijelove Ugovora. 
Ovi Opdi uvjeti sastavni su dio Ugovora o financijskom leasingu zakljuCenom 
izmedu Davatelja leasinga i Primatelja leasinga.
Izrazi definirani Ugovorom o leasingu imaju, ako 5to drug。nije izridto 
odredeno, isto znadenje kao i u ovim Opdim uvjetima 
Davatelj leasinga - ozna(fava dru§tvo Raiffeisen Leasing d.o.o., Zagreb 
Primatelj leasinga - ozna^ava pravnu osobu, koja s Raiffeisen Leasing 
d.o.o., Zagreb kao Davateljem leasinga zaklju^i Ugovor o financijskom 
leasingu.
Jamacje osoba koja Davatelju leasinga za cijelu obvezu Primatelja leasinga, 
kao glavnog du乏nika, odgovara solidarno s Primateljem leasinga, na isti 
nafiin i pod istim uvjetima kao i sam Primatelj leasinga.
Dobavlja亡objekta leasinga - oznafava fizi^ku ili pravnu osobu koja s 
Davateljem leasinga sktapa ugovor na osnovi kojeg DavateU leasinga stjeCe 
pravo vlasniStva na Objektu leasinga, osim ako DobavIjaC Objekta leasinga i 
Davatelj leasinga nisu ista osoba.
Obiekt leasinga- oznaCava pokretninu koja predstavlja predmet Ugovora o 
leasingu a koju je Primatdj leasinga sam izabrao kod DobavIjaCa Objekta 
leasinga. Objekt leasinga moze biti i budu^a stvar.
Otkupna vrijednost objekta leasinga - predstavlja iznos dijela ukupne 
vrijednosti Objekta leasinga koja je u trenutku izvr§enja opcije kupnje manja 
od stvarne vrijednosti Objekta leasinga. Uplatom otkupne vrijednosti i 
izvrSenjem svih ugovornih obveza, Primatelj leasinga stjefie pravo 
prenoSenja vlasniStva na Objektu leasinga na svoje ime.
Vrijednost procjene - predstavlja procijenjenu vrijednost Objekta leasinga 
od strane ovla§tenog sudskog vje§taka, odabranog od strane Davatelja 
leasinga.

L NABAVA OBJEKTA LEASINGA
Davatelj leasinga preuzima obvezu nabave Objekta leasinga od DobavIjaCa
Objekta leasinga. Primatelj leasinga je sam, neposredno kod DobavIjaCa 
pregledao i o svom troSku i riziku odabrao Objekt leasinga te je 叩oznat s 
uvjetima isporuke i cijene Objekta leasinga. iz tog razloga, Davatelj leasinga 
ne odgovara za ispravnost, odredeno stanje, podesnost i prikladnost za 
upotrebu, niti za svojstva i materijalne nedostatke Objekta leasinga. Svi 
oriaovori koje bi Primatelj leasinga mogao imati glede Objekta leasinga 
moraju se uputiti izravno Dobavljadu u zakonskom roku. Primatelj leasinga 
potpisom Ugovora o financijskom leasingu izjavljuje da je Objekt leasinga 
sam izabrao kod DobavIjaCa i da je sam ugovorio uvjete isporuke i placanje, 
iz kojeg razloga je Primatelj leasinga odgovoran za odabir DobavIjaca i za 
sve gtetne posljedice koje bi iz tog odnosa mogle nastati. Davatelj leasinga 
ne odrife se svojih eventualnih prava izjamstva Objekta leasinga. Primatelj 
leasinga se obvezuje na svoj rizik i o svom tro5ku poduzeti sve eventualno 
potrebne radnje i mjere za urednu montazu i stavljanje u pogon Objekta 
leasinga kao i isti preuzeti na dogovorenom mjestu i u dogovoreno vrijeme. 
Primatelj leasinga se obvezuje da te preuzeti Objekt leasinga i u slucaju 
kaSnjenja isporuke do120 dana nakon dogovorenog roka Davatelj leasinga 
zbog neispunjenja obveze preuzimanja Objekta leasinga moze raskinuti 
Ugovor. U tom slucaju Primatelj leasinga se obvezuje nadoknaditi Davatelju 
leasinga sve do tada nastale troskove kao i naknaditi mu §tetu. Prilikom 
preuzimanja Objekta leasinga DobavIjaC i Primatelj leasinga de sastaviti i 
potpisati Zapisnik o primopredaji s opisom svih eventualnih nedostataka O 
vidljivim i skrivenim nedostacima Primatelj leasinga de odmah pisanim 
putem obavijestiti DobavIjaCa i Davatelja leasinga,. §tetu nastalu zbog 
propusta Hi nepotpunog pregleda Objekta leasinga od strane Primatelja 
leasinga ne snosi Davatelj leasinga, iz kojeg razloga je Primatelj leasinga 
duzan u svakom slucaju podmirivati Davatelju leasinga sve obveze iz 
Ugovora o leasingu.
Primatelj leasinga nadaije prima na znanje da te Davatelj leasinga sklopiti 
kupoprodajni ugovor s Dobavlja^em odnosno naru^iti Objekt leasinga tek 
nakon stupanja na snaqu Ugovor o financiiskom leasingu.
I 2. VLASNI^TVO

nad Objektom leasinga se primanjem u posjed od strane Primatelja leasinga 
stjece za Davatelja leasinga. Primatelj leasinga ne moze prenijeti vlasni§tvo 
Objekta leasinga niti ga smije opteretiti niti dati u zakup ili na bilo koji drug! 
nafiin pravno raspolagati s Objektom leasinga. Nitko ne moze 
posjedovanjem sted vlasniStvo Objekta leasinga temeljem dosjelosti. 
Primatelj leasinga je obvezan Objekt leasinga drzati i prikazivati odvojeno od 
svoje imovine. Primatelj leasinga obvezan je oznafiiti Objekt leasinga kao 
vlasni§tvo Davatelja leasinga i duzan je brinuti se da se Objekt leasinga uvijek 
moze identificirati kao vlasniStvo Davatelja leasinga. Primatelj leasinga ni u 
kojem sluCaju nema pravo zadrzanja na Objektu leasinga, bez obzira iz kojeg 
odnosa i po kojem temelju potje£e moguda tra乏bina Primatelja leasinga 
prema Davatelju leasinga. Kod leasinga motornih vozila Davatelj leasinga 
zadrzava po potrebi jedan primjerak kljuceva vozila.
Nakon isteka Ugovora o financijskom leasingu, odnosno isplatom posljednje 
mjese^ne rote i svih svojih ostalih eventualnih obveza (kao §tosu zakaSnjele 
rate, zatezne kamate, ostaii troSkovi, porezna teredenja s osnova vlasniStva 
nad Objektom leasinga i drug! eventualni izdatci i naknade), kao i ukoliko je 
Primatelj leasinga prihvatio opciju kupnje Objekta leasinga i podmino 
otkupnu vrijednost Objekta leasinga, Primatelj leasinga stjeCe pravo 
prijenosa prava vlasniltva nad Objektom leasinga. Isto Ce se prenijeti 
posebnim raCunom R-1, odnosno posebnim kupoprodajnim ugovorom, 
ukoliko je to potrebno za punopravni prijenos prava vlasniStva na Objektu 
leasinga. Davatelj leasinga de Primatelju leasinga predati isprave i ostale 
dokumente potrebne za registradju odnosno upis prava vlasni§tva Objekta 
leasinga, pod uvjetom da je Primatelj leasinga po pozivu Davatelja leasinga 
istome stavio bez odgode na raspolaganje prometnu dozvolu, registarske 
plocice i drugu potrebnu dokumentaciju za objekte leasinga koji podlijezu 
obvezi registracije i time omogudo Davatelju leasinga odjavu vozila kod 
nadleznog tijela (MUR), a sve u svrhu prijenosa prava vlasnistva na Primatelja 
leasinga.
Ukoliko Primatelj leasinga ne prihvati opciju kupnje Objekta leasinga, isti je u 
obvezi Objekt leasinga bez odgode vratiti u posjed Davatelja leasinga 
sukladno to£ki 10. ovih Opdh+uvjeta
Sukladno odredbama Zakona o sigurnosti prometa na cestama, Primatelj 
leasinga je u obvezi u roku od 15 dana od dana stjecanja vlasni§tva nad 
Objektom leasinga pred nadleznim tijelom registrirati objekt leasinga na 
svoje ime ili ga odjaviti, te Davatelju leasinga poslati kopiju dokumenta iz 
kojeg je vidljiva promjena vlasnika. Ukoliko Primatelj leasinga propusti 
navedeno poslati u zadanom roku, Davatelj leasinga pridrzava pravo 
naplatiti mu naknadu zbog ka§njenja u dostavi dokumentacije u iznosu kako 
je odredeno Odlukom o visini naknada i troSkovima za usluge, javno 
dostupnoj na internetskim stranicama www.raiffeisen-leasing.hr i oglasnoj 
ploci u poslovnim prostorijama Davatelja leasinga.
Davatelj leasinga nejam<fi za svojstva, karakteristike i primjerenost Objekta 
leasinga, kao ni za Stete uzrokovane njegovom uporabom. Sve pristojbe i 
izdaci koje proizlaze iz kupnje Objekta leasinga idu na teret Primatelja 
leasinga. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
■ 3. OSIGURANJE 

Objekt leasinga za cjelokupnog trajanja Ugovora o financijskom leasingu je 
u vlasniStvu Davatelja leasinga. Primatelj leasinga stjefie pravo kori§tenja 
Objekta leasinga i samo je nesamostalni posjednik Objekta leasinga. U 
slucaju neposredne isporuke Objekta leasinga Primatelju leasinga, vlasni§tvo

Za cjelokupnog trajanja Ugovora Primatelj leasinga je obvezan u ime 
Davatelja leasinga kao osiguranika i vlasnika Objekta leasinga ugovoriti, kao 
uqovaratelj osiguranja, propisano osiguranje od svih rizika struke, u opsegu i 
na naCin koji odredi Davatelj leasinga (osiguranje protiv pozara, 
elementarnih nepogoda, izljeva vode, krade, loma l dr.), od kojih se Objekt 
leasinga moze osigurati kod osiguravatelja. Pravo izbora osiguravatelja 
zadrzava Davatelj leasinga kao vlasnik Objekta leasinga Ako su Objekt 
leasinga motorna vozila, za njih mora biti ugovoreno obvezno, kao i potpuno 
kasko osiguranje, koje pokriva rizike iz nezgode krade, za cijelo vrijeme 
trajanja Ugovora o financijskom leasingu. Primatelj leasinga te Davatelju 
leasinga dostaviti dokaz da je sklopio takvo osiguranje prije preuzimanja 
Objekta leasinga. Primatelj leasinga je duzan uredno pladati premije 
osiguranja za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o financijskom leasingu, te 
kopije svih polica dostavljati na adresu Davatelja leasinga. Primatelj leasinga 
se obavezuje da <fe odStetu koju mu osiguranje isplati u slucaju naknade 
§tete upotrijebiti za otklanjanje nastale Stete na Objektu leasinga i to 
isklju^ivo kod za to ovla§tenih osoba.
U slucaju da Primatelj leasinga ne osigura Objekt leasinga od Stetnih 
dogadaja odnosno ne produzi postojede police osiguranja i ne obavijesti 
Davatelja leasinga pisanim putem ili putem e-maila o izvrSenom produljenju 
3 dana prije isteka vazedih polica osiguranja, Davatelj leasinga ima pravo
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X
ugovoriti police osiguranja na teret Primatelja leasinga. U takvom sluCaju, 
troSkovi nastali zbog eventualnog udvostru芒avanja polica osiguranja pada 
na teret Primatelja leasinga
U slu£aju da Primatelj leasinga ne osigura Objekt leasinga od §tetnih 
dogadaja, a §tetni dogadaj nastupi, Primatelj leasinga i dalje ostaje u obvezi 
otplate mjesefinih rata prema zakljuCenom Ugovoru, i naknade cjelokupne 
§tete na Objektu leasinga.
Davatelj leasinga ima pravo tra乏iti promjenu uvjeta osiguranja navedenih u 
polici osiguranja, ukoliko procijeni da su oniza njega nepovoljni.
Police osiguranja, kao i Opdi uvjeti osiguravatelja sastavni su dio Ugovora o 
financijskom leasingu, a potpisom ovih Opdih uvjeta Primatelj leasinga 
izjavljuje daje upoznat s Uvjetima osiguranja od automobilske odgovornosti 
i Uvjetima osiguranja od automobilskog kaska izdanih i vazedih od strane 
osiguravajude (aide koju odredi Davatelj leasinga te da je iste primio.

Raiffeisen
Leasing

I 4. PREGLED OBJEKTA LEASINGA ]
Primatelj leasinga obvezan je omoguditi Davatelju leasinga i/ili osobi koju 
Davatelj leasinga odredi, u svako doba nesmetan pristup i pregled Objekta 
leasinga. Primatelj leasinga mora, najkasnije u roku od 15 danaod dana kada 
mu je Davatelj leasinga uputio pisani zahtjev, dovesti Objekt leasinga na 
pregled i uvid Davatelju leasinga na mjesto koje odredi Davatelj leasinga U 
slu^aju da Primatelj leasinga ne omogud Davatelju leasinga pregled Objekta 
leasinga, Davatelj leasinga ima pravo raskinuti Ugovor o financijskom 
leasingu > i pravo na naknadu §tete.

nr ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA
Primatelj leasinga obvezan je s paznjom dobrog gospodarstvenika voditi 
brigu o stalnom besprijekornom, funkcionalnom i za upotrebu sigurnom 
stanju Objekta leasinga Odrzavanje i popravci Objekta leasinga smiju biti 
obavljeni samo u radionicama ovla§tenim za odriavanje i popravak Objekta 
leasinga koje odredi Davatelj leasinga Ako je to objektivno opravdano i 
mogude, Primatelj leasinga mora sklopiti ugovor o odriavanju Objekta 
leasinga sa serviserom, te jedan primjerak takvog Ugovora dostaviti na 
pohranu Davatelju leasinga. Objekt leasinga mora se koristiti na uobiCajeni 
nadin, po§tujudi pri tome upute za rukovanje Objektom leasinga U slucfaju 
prekomjernog koriStenja Objekta leasinga, Davatelj leasinga ima pravo 
obra 芒 unati i naplatiti Pri 巾 atelju leasinga odgovarajudu naknadu. Izmjene na 
Objektu leasinga kaoi prikljuCenje, sjedinjenje ill ugradnja Objekta leasinga u 
ills drugim predmetima i stvarima dopuSteno je samo uz prethodnu pisanu 
suglasnost Davatelja leasinga. Objekt leasinga smije koristiti samo Primatelj 
leasinga, odnosno osobe kojima Davatelj leasinga izda posebnu pisanu 
dozvolu za koriStenje Objekta leasinga
Primatelj leasinga se obvezuje dokumentaciju vezanu za koriStenje Objekta 
leasinga (prometnu dozvolu kao i ostale dokumente) drzati iskljuCivo kod 
sebe, a ne u Objektu leasinga. Primatelj leasinga se obvezuje predati 
Davatelju leasinga i sredstva za deblokadu pogona, alarma i ostalih uredaja 
koje naknadno ugraduje u Objekt leasinga. Primatelj leasinga se obavezuje 
da nede Objekt leasinga koristiti u podruCjima u kojima osiguravajude 
druStvo kod kojega je zaklju^en ugovor o kasko osiguranju ne priznaje to 
osiguranje (npr, ratno podrufije i pojedine drzave). U sluCaju nastanka 
§tetnog dogadaja, te nemogudnosti realizacije osiguranja zbog 
neposjedovanja potrebne Dokumentacije i kopije kiju^eva (za vozila i plovila), 
odnosno nepokrivanja navedenog rizika od strane osiguravatelia, za §tetu je 
odgovoran iskljufivo Primatelj leasinga.

Primatelj leasinga je duzan uz punomod Davatelja leasinga pravovremeno 
obaviti/obavljati tehniCki pregled i registraciju objekta leasinga odnosno 
pravovremeno produljiti registraciju objekta leasinga u za to zakonom 
propisanim rokovima, izuzev ukoliko je rijeC o objektu leasinga koji ne 
podlijeze obvezi registracije.

16. PLA6ANJE leasinga/prilagodba mjeseCne RATE I

Osnovicu za izraCun visine mjeseCne rate £ini glavnica duga a koja 
predstavlja iznos nabavne cijene Objekta leasinga umanjen za visinu uCeSda 
Redovna kamata je kamata koja se obra^unava i napladuje na osnovicu za 
izracun visine mjese<fne rate do dospijeda, po stopi sukiadno Ugovoru i 
ugovorene duzine razdoblja financiranja. Obraiun kamate vr§i se 
proporcionalnom metodom. Na obra^un kamate primjenjuje se Pravilnik o 
obraCunu kamata i naknada zajedno sa svim svojim naknadnim izmjenama 
i dopunama.
MjeseCna rata ugovaraseu eurima (EUR). Ugovorena kamatna stopa moze 
biti fiksna ili promjenjiva.
Kada je otplata ugovorena uz fiksnu kamatnu stopu, ista je nepromjenjiva 
(fiksna) za cijelo vnjeme trajanja ugovora o leasingu.

Kada je kamatna stopa promjenjiva mijenja se sukiadno dinamici promjene 
ugovorene referentne kamatne stope (RKS), a kako je detaljno opisano u 
toCki 7. ovih Opdih uvjeta
Po£etna referentna kamatna stopa (RKS) u Ugovoru o leasingu 
odreduje se na datum izrade informativne ponude temeljem koje se 
sklapa Ugovor o leasingu.
Kamatna stopa ne moze biti viSa od propisane maksimalne kamatne 
stope (odredbe Zakona o obveznim odnosima).

Pripadajuda glavnica i kamata dospijevaju na naplatu zajedno, jednom 
mjesecno (ukoliko nije druga^ije ugovoreno).

Iznosi mjeseCnih rata izrazeni su u eurima (EUR), a obra亡unavaju se svakog 
1.(prvog) u mjesecu.
Sve kamate i naknade prema Primatelju leasinga, Davatelj leasinga ugovara, 
obrafiunava i napladuje prema Ugovoru o financijskom leasingu, Opdim 
uvjetima i Odlucio visini naknada i tro§kovima za usluge, javno dostupnoj na 
internetskim stranicama www.raiffeisen-leasing.hr i oglasnoj plodi u 
poslovnim prostorijama Davatelja leasinga.
ObraCunatu mjeseCnu ratu, Primatelj leasinga duzan je platiti u roku od 8 
(osam) dana, tj. do datuma dospijeda ozna^enog na radunu.
Na zakaSnjele uplate mjeseCnih rata Davatelj leasinga napladuje Primatelju 
leasinga zakonsku zateznu kamatu, koja se obraとunava po uplati ili na kraju 
mjeseca za sva potrazivanja iz ugovora u slucaju da nije bilo uplate u tom 
mjesecu.

Davatelj leasinga ima pravo ufiiniti prilagodbu mjese^ne rate odnosno 
naknadni obra^un i u slucaju promjene nabavne cijene (navedene u ponudi) 
bilo od strane Dobavlja^a, bilo zbog promjene tvornKke cijene, vazedih 
zakonskih propisa, poreznih stopa, pristojbi i/ili carinskih davanja, kao i 
ukoliko se tijekom trajanja Ugovora porezi, davanja i pristojbe, a koji su 
temelj kalkulacija iznos。mjeseCnih rata, promjene ili se uvedu novi, te u tom 
sluCaju Davatelj leasinga ima pravo odgovarajudeg uskladenja 
Davatelj leasinga ima pravo Primatelju leasinga obracunati 
interkalarnu kamatu na iznos financiranja objekta leasinga za 
razdoblje od dana pladanja Objekta leasinga dobavlja^u do dana 
Izdavanja prve leasing rate, i to u visini ugovorene kamatne stope. 
Davatelj leasinga de izdati ra^un na ime interkalarne kamate, a 
Primatelj leasinga je duSan isti platiti.
Ukoliko u razdoblju nakon sklapanja ugovora o leasingu do dana 
primopredaje objekta leasinga, iz razloga promjene nabavne cijene objekta 
leasinga ili promjene datuma dokumenta i dospije<fa mjese^nih rata, dode do 
promjene sadrzaja Otplatne tablice u dijelu po^etka otplate i dospijeda 
mjeseCnih rata te visine mjeseCnih rata, Davatelj leasinga 亡e o navedenim 
promjenama obavijestiti Primatelja leasinga u pisanom obliku te putem 
poSte dostaviti primatelju leasinga novu Otplatnu tablicu.
Primatelj leasinga ima pravo prigovora na izmijenjene dijelove Otplatne 
tablice u roku od 8 danaod dana primitka pisane obavijesti. Ukoliko Primatelj 
leasinga u navedenom roku ne primi pisani prigovor Primatelja leasinga na 
izmijenjenfm dijelovima Otplatne tablice nova Otplatna tablica stupa na 
snagu i Cini sastavni dio Ugovora o financijskom leasingu. U vezi s 
uskladenjem nede se saCinjavati dodatak/aneks Ugovoru o financijskom 
leasingu. Ukoliko bi u vezi Ugovora o financijskom leasingu nastali tro§kovi 
predfinanciranja oni de se pribrojiti nabavnoj cijeni Objekta leasinga, tede se 
uraCunati u iznos mjeseCne rate ili posebno zaraCunati Primatelju leasinga. 
S primljenim uplatama podmiruju se uvijek najstarije trazbine Davatelja 
leasinga, uklju^ujudi i one koje proizlaze iz drugih pravnih poslova izmedu 
Davatelja i Primatelja leasinga, tako da sve obveze predstavljaju 
jedinstvenu obvezu Primatelja leasinga prema Davatelju leasinga.

Mjese^ne rate upladuju se u korist raCuna Davatelja leasinga IBAN broj 
HR4724840081100159923. U slucaju da Davatelj leasinga osigurava Objekt 
leasinga Davatelj leasinga ima pravo prefakturirati razliku troSkova na 
Primatelja leasinga ispostavljanjem zasebnog ra<funa ako se promjene uvjeti 
i premije osiguranja Objekta leasinga ili pove^aju tro§kovi registracije 
objekta leasinga u odnosu na iznos koji je bio predviden kod sklapanja 
ugovora o leasingu. Pladanje mjese^nih rata smatrati de se obavljenim kada 
upiata bude evidentirana na ra^unu Davatelja leasinga.
Nemogudnost ili ograni^enje mogudnosti upotrebe Objekta leasinga 
neovisno od uzroka, kaoi moguda reklamacija obraCuna ne mogu biti razlog 
neispunjavanja obveze pladanja mjese^nih rata po njihovom dospijedu. 
Pnjevremeno upladene mjeseCne rate se ne vradaju, ne ukama^uju, niti 
revalonziraju, ved se prenose na ra芒un preplate koji se zatvara zatvaranjem 
stjede^eg dospjelog duga.
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7. PROMJENA REFERENTNE KAMATNE STORE/ 
UZAMJENSKA REFERENTNA KAMATNA STOPAu

Kada je Ugovorom o leaslngu ugovorena promjenjiva kamatna stopa, 
kamatna stopa sastoji se od promjenjlvog dijela, odnosno ugovorene 
referente kamatne slope (RKS) uvedane za marzu. Maria je nepromjenjiva 
za cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu.
Ugovorena referentna kamatna stopa (RKS) je parameter Cija je 
promjena neovisna o volji ugovornih strana, te koji je jasan i poznat 
Primatelju leasinga. Promjena kamatne stope ovisi o promjenama 
prosje£ne referentne kamatne stope za euro (EUR) koja se utvrduje na 
europskom medu bankarskom trziStu - EURIBOR (eng. Euro Inter-Bank 
Offered Rate) za cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu.
Kamatna stopa se mijenja i na vi§e i na nize u punoj mjeri promjene visine 
referentne kamatne stope. U slu^aju porasta visine referentne kamatne 
stope, kamatna stopa 亡e porasti u punoj mjeri porasta te vrijednosti, all 
samo do najviSe zakonom dopuStene ugovorne kamatne stope.
U sluCaju pada visine referentne kamatne stope, kamatna stopa te se sniziti 
u punoj mjeri pada te vrijednosti.
Ugovorne strane mogu Ugovorom o leasingu ugovoriti da nominalna 
kamatna stopa po Ugovoru o leasingu ne moze biti niza od kamatne marze, 
u kojem slu^aju <^e nominalna kamatna stopa za odgovarajude obraCunsko 
razdoblje biti jednaka visini kamatne maiie.

Referentna kamatna stopa - oznaCava referentnu ponudbenu kamatnu 
stopu koja se utvrduje na europskom medubankarskom trzi§tu kojom 
upravlja European Money Markets Institute (ili biio koja druga osoba koja 
preuzme duznost administratora te stope) za odgovarajudi referentni 
period, objavljena na stranici EURIBOR01 Reuters Screen (ill bilo kojoj 
zamjenskoj Reuters stranici koja objavljuje tu stopu) ili na odgovarajudoj 
stranici nekog drugog informacijskog servisa koji objavljuje tu stopu umjesto 
Reutersa U sluCaju da stranica ili servis prestanu biti dostupni, Davatelj 
leasinga moze odrediti drugu stranicu ili informadjski servis koji objavljuje 
stopu nakon konzultacija s Primateljem leasinga.
Podad o visini referentne kamatne stope dostupni su Primatelju 
leasinga na About Euribor® | The European Money Markets Institute 
(EMMI) (emmi-benchmarks.eu) kao I na internetskim stranicama 
Raiffeisenbank Austria d_d., pod lstrazivanjaf Makroekonomija, 
indikatori: http://www.rba.hr.
Referentna kamatna stopa se mijenja mjeseCno (svakog 1-og u mjesecu), 
kvartalno (1.sijeenja,1.travnja,1.srpnja i 1.listopada za pripadajude 
tromjeseCje), odnosno polugodignje (1.sije£nja i 1.srpnja za pripadajuie 
polugodiSte), ovisno o ugovorenoj RKS. U tekudem mjesecu prlmjenjuje se 
visina RKS-a od zadnjeg radnog dana prethodnog mjeseca, u tekuiem 
kvartalu prlmjenjuje se visina RKS-a od zadnjeg radnog dana prethodnog 
kvartala (31. ozujak, 30. lipanj, 30. rujan, 31.prosinac), a u tekudem 
polugodiStu visina RKS-a od zadnjeg radnog dana prethodnog polugodiSta 
(30. lipanj, 31.prosinac).
Ukoliko na dan koji je odreden kao dan za odredivanje referentne 
kamatne stope za period koji slijedi ne bude objavljena vrijednost 
referentne kamatne stope, primijeniti te se posljednja objavljena 
vrijednost referentne kamatne stope. Promjenom referentne kamatne 
stope Davatelju leasinga pristoji pravo promijeniti visinu mjeseCne rate i 
sukladnotomu promijeniti iznos rafiuna za mjeseCnu ratu leasinga. 
Obavijest o promijeni mjesecne rate dostavlja se Primatelju leasinga u 
pisanom obiiku, i to uz raCun za prvi mjesec referentnog perioda kada se 
mijenja mjeseCna rata, a koji ra£un Davatelj leasinga izdaje/obraaunava 
Primatelju leasinga svakog 1.(prvog) danau mjesecu za tekud mjesec.

U sluCaju nostupa okolnosti koji iniciraju uvodenje "zamjenske referentne 
kamatne stopeM Davatelj leasinga te o novoj zamjenskoj referentnoj 
kamatnoj stopi pisanim putem obavijestiti Primatelja Leasinga 15 (petnaest) 
dana prije promjene, te nastavno na postignut dogovor sa Primateljem 
leasinga zamjenska referentna kamatna stopa 6e se primjenjivati 
retroaktivno od datuma navedenog u samoj obavijesti Davatelja leasinga. 
Po primitku obavijesti i postignutom dogovoru Primatelju leasinga se 
dostavlja Aneks ugovora o leasingu uz pripadni novi otplatni plan.
Uvodenje zamjenske kamatne stope mogudeje u slucaju da:
1. se metodologija, formula ili drug! nafiin utvrdivanja Referentne kamatne 
stope znafiajno izmjeni;

2. Administrator Referentne kamatne stope ili njegovo nadzorno tijelo objave 
da:

父 Raifreisenへ Leasing
a. je administrator insolventan ilije objavljena informaeija o prijavi 
sudu Hi drugom nadleznom tijelu, burzi ili drugom slic^nom sudskom, 
upravnom ili nadzornom tijelu koja razumno potvrduje da je 
administrator insolventan,
b. je administrator trajno prestao ili de prestati pru乏ati Referentnu 
kamatnu stopu i da, u to vrijeme, ne postoji slijednik administratora 
koji de nastaviti pruzati Referentnu kamatnu stopu,
c. Referentna kamatna stopa je trajno prestala ili te prestati biti u 
upotrebi, ili
d. se Referentna kamatna stopa vi§e ne smije koristiti; ili

3. Administrator Referentne kamatne stope utvrdida bi Referentna kamatna 
stopa trebala biti izra^unavana u skladu sa smanjenim doprinosima ili 
planovima ili drugim dogovorima za oporavak ili nastavak pruzanja i bilo 
okolnosti koje su dovele do takvog izra芒una (po miSljenju Davatelja leasinga) 
privremene ili je Referentna kamatna stopa izraCunavana u skladu s bilo 
kojim takvim planom ili dogovorom u periodu ne kradem od 60 dana, Hi
4. Referentna kamatna stopa, po misljenju Davatelja leasinga, vi§e nije 
primjerena za svrhu izraCuna kamatne stope temeljem Ugovora;

Davatelj* leasinga <^e obavijestiti Primatelja leasinga i utvrditi novu 
referentnu stopu C.Zamjenska referentna stopa") prema sljededim pravilima:
A. Kao Zamjenska referentna stopa utvrditi te se referentna stopa koju 

te nadlezno tijelo, prema javnim, primjenjivim pravilima, neovisno od 
namjere ugovornih strana, odrediti kao zamjenu za Referentnu 
kamatnu stopu;

B. Ako nadleino tijelo ne odredi zamjenu za Referentnu kamatnu stopu 
Davatelj leasinga te, ako je mogu亡e, kao Zamjensku referentnu stopu 
izabrati referentnu stopu koja je prema metodologiji, formuli i na£inu 
utvrdivanja najsli^nija Referentnoj kamatnoj stopi;

C. Ako Zamjensku referentnu stopu nije mogude utvrditi niti na jedan od 
naCina navedenih u toCkama A. i B. Davatelj leasinga te odrediti 
zamjensku referentnu stopu kaoaritmeticku sredinu ponudenih stopa 
za one depozite u odgovaraju^oj valuti leasing ugovora na rok koji 
odgovara Referentnom razdoblju, koristedi kotaeiju koju je doblo od 
Raiffeisen Bank Austria d.d. Zagreb (RBHR), a koje su RBHR ponudile tri 
vodede komercijalne banke aktivne na referentnom 
medubankarskom trzi§tu;
Ako Zamjensku referentnu stopu nije mogude utvrditi niti na jedan od 
naCina navedenih u toCkama A., B. i C. Davatelj leasinga te kao 
Zamjensku referentu stopu primjenjivati stopu, koju 6e dobiti od RBHR, 
a po kojoj RBHR uobi2ajeno pribavlja sredstva.

Zamjenska referentna stopa oduvati ekonomsku vrijednost transakcije 
financirane temeljem ovih 0p6h uvjeta odnosno Ugovora o leasingu, 
uzimajudi u obzir tada va^u trzi§nu praksu, i u svrhu izbjegavanja sumnje, 
moze ukljudvati 叩otrebu zamjenske referentne vrijednosti uklju^ujudi 
prilagodbu marze u svrhu umanjenja ili eliminiranja, u mjeri u kojoj je to 
razumno mogude, prijenosa ekonomske vrijednosti s jedne na drugu 
ugovornu stranu kao rezultat primjene takve zamjenske referentne 
vrijednosti.

[8. ZASTITA OKOL1SA _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ |
Primatelj leasinga je obvezan, dok sve trazbine po Ugovoru o leasingu nisu u
cijelosti podmirene, postupoti u skladu sa svim vazecim zakonskim i 
podzakonskim propisima, te odlukama, uputama i drugim aktima nadleznih 
drzavnih i drugih tijela, koja se odnose na zaStitu okoliSa i/ili zdravlje i zaStitu 
ljudi, kao is onima koji budu doneseni tijekom trajanja ugovora oleasingu. 
Primatelj leasinga se obvezuje obavijestiti Davatelja leasinga pisanim putem 
〇 svakoj nemogu^nosti pridrzavanja s navedenim propisima i aktima te 
eventualnoj povredi istih, uz navodenje razloga,
Primatelj leasinga se obvezuje u primjerenom roku uskladiti svoju djelatnost 
i pridriavati se navedenih propisa i akata odnosno otkloniti svaku povredu 
istih.

19. RASKID UGOVORA ]
Davatelj leasinga moze u svako doba s trenutaCnim u€inkom jednostrano 
raskinuti Ugovor pisanom obavijeSdu upudenom Primatelju leasinga ukoliko:

Primatelj leasinga uzastopno zakasni s pladanjem dvije dospjele 
mjeseCne rate ili zakasni s ispunjenjem druge obveze temeljem Ugovora o 
finaneijskom leasingu dulje od 30 dana;
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• se Primatelj leasinga o Objektu leasinga ne brine s paznjom 
dobrog gospodarstvenika ili ne provodi propisane servise i popravke ill 
ukoliko pravovremeno ne obavi/obavlja tehniCki pregled i registraciju 
Objekta leasinga, odnosno produljenje registracije Objekta leasinga;

Primatelj leasinga ne izvijesti Davatelja leasinga o promjeni svog 
prebivaliSta, boravi§ta, sjediSta ili svojeg poslodavca, odnosno prestanka 
svog ugovora o radu;
Primatdj leasinga samovoljno mijenja namjenu Objekta leasinga;
• se Primatelj leasinga preseli u inozemstvo;

je nad Primateljem leasinga otvoren postupak likvidacije, ste^aja, 
predste^ajne nagodbe ili drug! postupak usmjeren protiv njegove imovine, 
odnosno ako Primatelj leasinga umre;

su Primatelj leasinga ili jamci dali pogreSne, nepotpune ili 
neistinite podatkeo sebi ili svom financijskom ili imovinskom stanju ili drugim 
okolnostima koje bi mogle negativno utjecati na zaklju^enje ili ispunjenje 
ugovora;

Primatelj leasinga postane insolventan ili obustavi ili odgodi 
placanja ili kojiod njegovih raCuna bude blokiran;

Objekt leasinga mje za sve vrijeme trajanja leasinga osiguran sukladno 
ovim Opdim uvjetima;

je Objekt leasinga uniSten, otuden, trajno izgubljen tj. nije 
pronaden u propisanom roku;
• je nastupio ili prijeti nastup dogadaja, koji po razumnom miSljenju 
Davatelja leasinga ima za posljedicu bitnu promjenu u poslovanju, imovini, 
obvezama, financijskom polo乏aju ili poslovnim izgledima Primatelja leasinga 
ili da se sposobnost Primatelja leasinga da ispuni svoje obveze po uqovoru 
stvamo naru§ila ili de se naruSiti;
• iz bilo kojeg razloga bilo koje od sredstava osiguranja 
predvidenih ugovorom izgubi pravnu valjanost ili prestane biti ovrSivo i 
obvezujude za Primatelja leasinga ili njegovu imovinu;
• dodatna sredstva osiguranja nisu dostavljena Davatelju leasinga 
na njegov zahtjev;
• Primatelj leasinga prilikom uporabe Objekta leasinga ne postupa 
u skladu sa svim vazedim zakonskim i podzakonskim propisima koji se 
odnose na zastitu okoliSa i/ili zdravlje i zaStitu ljudi, i/ili ukoliko prilikom 
upotrebe Objekta leasinga kr§i vazede zakonskei podzakonske propise (npr. 
upotreba ulja za lozenje i si.);

Primatelj leasinga ne postupi po opomeni ili drugom nalogu 
Davatelja leasinga, odnosno ako Primatelj leasinga svojim radnjama ili 
propustima ugrozi pravo vlasni§tva ili druga prava ili interese Davatelja 
leasinga na Objektu leasinga ili s njim u vezi.
• ako nastupi in prijeti nastup okolnosti koje mogu ugroziti 
sposobnost Primatelja leasinga da uredno izvrSava svoje obveze iz Ugovora 
o leasingu;
• ako se pogorSalo poslovanje i materijalno financijski status 
Primatelja leasinga u mjeri da bi time bila ugrozena sposobnost Primatelja 
leasinga da uredno izvrSava svoje obveze iz Ugovora o financijskom 
leasingu;

ako se protiv Primatelja leasinga ili njegovoa zaposlenika 
pokrene bilo kakav prekr§ajni i/ili kazneni postupak, pri dijem je poCinjenju je 
Objekt leasinga iskori§ten kao sredstvo poCinjenja protupravnog djela;
-ako Primatelj leasinga uslijed nastupa okolnosti opisanih u tofiki 7. ovih 
Op^ih uvjeta (promjena referentne kamatne stope) po obavijesti Davatelja 
leasinga o novoj (zamjenskoj) RKS odbije prihvatiti/potpisati odgovarajudi 
aneks Ugovora o leasingu.

Primatelj leasinga nema pravo raskinuti Ugovor niti prijevremeno vratiti 
Objekt leasinga Davatelju leasinga bez prethodne pisane suglasnosti 
Davatelja leasinga. Pravo Primatelja leasinga na koriStenje Objekta leasinga 
prestaje raskidom Ugovora o financijskom leasingu. U tom sluCaju, Primatelj 
leasinga ovla§cuje Davatelja leasinga da odmah preuzme Objekt leasinga u 
posjed.

Raiffeisen
Leasing

POVRAT OBJEKTA LEASINGA/PROCJENA/OBRACUN 1
U slucaju prijevremenog raskida Ugovora o leasingu dospijevaju sve trazbine 
Davatelja leasinga prema Primatelju leasinga iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, 
te je Davatelj leasinga ovIaSten obra芒unati I od Primatelja leasinga 
odjednom naplatiti sve dospjele, nepladene mjesedne rate do dana raskida 
Ugovora o leasingu i eventualne druge pojedine naknade, ostale naknade i 
tro§kove odredene Ugovorom o leasingu, ovim Opdim uvjetima i/ili Odlukom 
o visini naknada i tro§kovima za usluge (uklju^ujudi, no ne ograni<favajudi se 
na troSkove procjene, leporine, povrata, prijevoza, skladi§tenja, popravka, 
Cigdenja), iznos naknade Stete zbog prijevremenog prestanka Ugovora u 
visini od 3% od iznosa neto neotpla<^ene glavnice i otkupne vrijednosti

Objekta leasinga, kao i naknadu §tete za izgubljenu dobit koja se utvrauje u 
visini ukupnog iznosa nedospjele neotpladene glavnice mjeseCnih rata od 
dana raskida do dana ugovorenog redovnog isteka Ugovora o leasingu i 
otkupne vrijednosti Objekta leasinga.
U slucaju raskida Ugovora o financijskom leasingu, Davatelj leasinga te, 
nakon preuzimanja Objekta leasinga u posjed, o troSku Primatelja leasinga 
izvrSiti procjenu Objekta leasinga po ovla§tenoj strufinoj osobi (sudskom 
vje§taku) radi utvrdenja stanja i vrijednosti objekta leasinga, §to uklju^uje 
vidljivu §tetu i eventualne nedostatke na objektu leasinga, odnosno druge 
elemente odredene toCkom 10. ovih Opdih uvjeta.
Davatelj leasinga izradit de konafini obra^un kojim Ce utvrditi ukupcn iznos 
dugovanja Primatelja leasinga nakon prijevremenog raskida Ugovora. 
KonaCnim obra^unom Davatelj leasinga utvrdit te slijede<fe: dospjeli 
nepla亡eni iznos mjeseCnih rata i drugih pojedinih naknada do dana raskida 
Ugovora o leasingu, iznos ostalih naknada i troSkova odredenih Ugovorom, 
Opdim uvjetima i/ili Odlukom o visini naknada i troSkovima za usluge 
(ukljuCujudi, no ne ogranitfavajud se na troSkove procjene, lezarine, povrata, 
prijevoza, skladiStenja, popravka, diScenje), iznos naknade §tete zbog 
prijevremenog prestanka Ugovora u visini od 3% od iznosa neto neotptadene 
glavnice i otkupne vrijednosti Objekta leasinga, iznos naknade §tete za 
izgubljenu dobit koja se utvrduje u visini iznosa nedospjele neotplaiene 
glavnice mjesecnih rata od dana raskida Ugovora do dana ugovorenog 
redovnog isteka Ugovora i otkupne vrijednosti Objekta leasinga. Tako 
dobiveni ukupm iznos Davatelj leasinga umanjit 亡e za iznos postignut 
unovCenjem Objekta leasinga (iznos kupoprodajne cijene u sluCaju 
kupoprodaje Objekta leasinga odnosno nabavne vrijednosti Objekta 
leasinga u sluCaju sklapanja novog ugovora o leasingu) nakon preuzimanja 
Objekt leasinga u posjed. U slucaju da Objekt leasinga ne moze biti preuzet u 
posjed zbog uni§tenja ili krade ukupan iznos dugovanja Primatelja leasinga 
nakon prijevremenog raskida umanjitce seza iznos odStete koji je uslijed tog 
Stetnog dogadaja ispladen Davatelju leasinga od strane osiguravatelja 
Davatelj leasinga <fe konaCni obra^un izraditi i dostaviti Primatelju leasinga 
u roku od 90 (devedeset) dana od dana kada je unov^io Objekt leasinga 
kupoprodajom ili sklapanjem novog ugovora o leasingu odnosno u roku od 
90 (devedeset) dana od primitka odStete ili odbijanja od§tetnog zahtjeva od 
strane osiguravatelja u slu芒aju da je Objekt leasinga uniSten ili ukraden. 
Ukoliko konacnim obracfunom Davatelj leasinga utvrdi postojanje pozitivne 
razlike, tako utvrdenu razliku vratit te Primatelju leasinga, u roku od 30 
(trideset) dana.
Ukoliko Davatelj leasinga ne uspije unovfiti Objekt leasinga kupoprodajom ili 
sklapanjem novog ugovora o leasingu, kona^ni obra^un izradit 6e i dostaviti 
Primatelju leasinga u roku 365 (tristosezdesetpet) dana od kada je Objekt 
leasinga preuzeo u posjed U tom slucaju, iznose dugovanja koji se utvrduju 
konacnim obraCunom Davatelj leasinga umanjit za iznos vrijednosti koja 
se evidentira na ra^unu (kontu) 61(Objekti vradeni i oduzeti iz ugovora o 
financijskom leasingu) sukladno to^ki 5.82. Pravilnika o kontnom planu 
leasing drustva kojeg temeljem Zakona o leasingu donosi Hrvatska agencija 
za nadzor financijskih usluga
Ukoliko Primatelj leasinga u slucaju prijevremenog raskida ugovora ne izvr§i 
povrat Objekta leasinga u skladu s tockom 10. ovih Opcih uvjeta, obveza 
izrade konacnog obraCuna za Davatelja leasinga nastaje preuzimanjem 
Objekta leasinga u posjed, u skladu s rokovima predvidenima za izradu 
konaCnog obraCuna u ovoj toCki 9. Opdih uvjeta.

U slucaju raskida Ugovora, Davatelj leasinga ima pravo iskoristiti postojeda 
sredstva osiguranja pladanja, solidarnojamstvoi suduiniStvoza podmirenje 
dugovanja Primatelja leasinga Davatelj leasinga 亡e u roku od 60 (Sezdeset) 
dana od dana potpunog podmirenja dugovanja Primatelja leasinga, vratiti 
Primatelju leasinga neiskoriStena sredstva osiguranja.
Ukoliko Davatelj leasinga ne bude u mogudnosti izvrSiti povrat instrumenta 
osiguranja uslijed dinjenice da mu isti nede biti dostavljen u navedenom roku 
od strane Financijske agencije, odnosno drugog nadleznog tijela za 
provodenje ovrhe, tada de povrat predmetnog instrumenta osiguranja biti 
izvrSen u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada nadlezno tijelo izvrSi 
dostavu instrumenta osiguranja Davatelju leasinga.
U sluCaju raskida ili drugog na^ina prestanka Ugovora o financijskom 
leasingu, kao i da u slucaju da nakon isteka Ugovora Primatelj leasinga nije 
stekao pravo na prijenos prava vlasni§tva nad objektom leasinga iz tod. 2. 
ovih Opdh uvjeta, Primatelj Leasinga je obvezan Objekt leasinga bez odgode 
u urednom stanju i prema uputama Davatelja leasinga dostaviti na 
odredeno mjesto u Republici Hrvatskoj, kao i bez odgode odjaviti Objekt 
leasinga i Davatelju leasinga predati dokumentaciju o istome. Ako Primatelj 
leasinga ne izvrgi tu obvezu, Davatelj leasinga mo乏e organizirati povrat 
Objekta leasinga na riziki troSak Primatelja leasinga. Davatelj leasinga u tom 
slucaju, i ako postoji opasnost od zakaSnjenja, ima pravo bez najave
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neposredno stupiti u posjed Objekta leasinga i bez sudjelovanja Primatelja 
leasinga, a Primatelj leasinga se unaprijed odriCe svih prigovora kaoi prava 
na posjedovnu zastitu.Akoje Objekt leasinga prikljuCen, sjedinjen Hi ugraden 
u druge predmete u vlasniStvu Primatelja leasinga ili drugih osoba, Davatelj 
leasinga, odnosno njegov zastupnik, ima pravo odvojiti te predmete. U 
sluCaju da Davatelj leasinga mora organizirati povrat Objekta leasinga 
Davatelj leasinga ima pravo zaraCunati Primatelju leasinga tro§ak povrata 
Objekta leasinga. Davatelj leasinga ima pravo na tro§ak Primatelja leasinga 
uspostaviti prijaSnje stanje na Objektu leasinga (popravkom, uklanjanjem ili 
ugradnjom dijelova i uredaja).
Primatelj leasinga kojije pravna osobaje duzan prilikom predaje tj. isporuke 
Objekta leasinga, a sukladno prethodnom stavku ove to^ke Opdih uyjeta, 
izdati i ispostaviti Davatelju leasinga raCun za isporuku predmetnog Objekta 
leasinga u visini „neiskori§tenog dijeta Objekta leasinga" tj_ preostale budude 
glavnice dospjele od trenutka raskida do predvidenog redovnog isteka 
Ugovora i otkupne vrijednosti Objekta leasinga, po Ugovoru o leasingu i 
pripadajudem otplatnom planu, kao i predmetni Objekt leasinga isknjiziti iz 
svojih poslovnih knjiga. Primatelj leasinga je svjestan svih Stetnih posljedica 
neizdavanja opisanog ra^una te obveze naknade svake §tete koja bi time 
nastala za Davatelja leasinga.
Ukoliko Primatelj leasinga ne izda Davatelju leasinga racSun za isporuku 
Objekta leasinga, odnosno ne ispuni svoju obvezu iz prethodnog stavka ove 
totke Opdih uvjeta, a u svezi sa svojom obvezom predaje Objekta leasinga u 
posjed Davatelja leasinga po raskidu ugovora o leasingu, Davatelj leasinga i 
Primatelj leasinga su suglasni i ovime se sporazurrHjevaju da je Davatelj 
leasinga sukladno Clanku 78. stavak 6. Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
ovIaSten za tako nastalu isporuku predmetnog Objekta leasinga sam izdati 
raCun (»samoizdavanje roCuncT}

Primatelj leasinga ovlaSten je ukloniti sve ugradnje i izmjene na Objektu 
leasinga koje se mogu ukloniti bez §tete na Objektu leasinga, da bi se isti 
doveo u prvobitno stanje. Sve ugradnje i izmjene na Objektu leasinga koje 
nisu uklonjene prije povrata Objekta leasinga postaju vlasniStvom Davatelja 
leasinga u trenutku povrata Objekta leasinga. Prilikom povrata Objekta 
leasinga svi dokumenti koji se odnose na Objekt leasinga (servisni list, 
klju^evi, prometna dozvola i si.) moraju se vratiti Davatelju leasinga. Prilikom 
povrata Objekta leasinga, ovla§tena osoba na tro§ak Primatelja leasinga 
sastavlja zapisniko ispitivanju i pregtedu Objekta leasinga u kojem se navode 
svi nedostaci nastali na Objektu leasinga. Ako Primatelj leasinga odmah ne 
stavi prigovor na zapisnik smatrat 亡e se da ga je prihvatio.
Ukoliko Primatelj leasinga ne vrati Objekt leasinga na zatrazen naCin, smatra 
se da je otudio Objekt leasinga, takoder se smatra da je Primatelj leasinga 
svjestan svih kazneno pravnih radnji i ostalih posljedica svog protupravnog 
ponaSanja, da Cini kazneno djeio krade i utaje te je Davatelj leasinga ovla§ten 
pred nadleznim drzavnim tijelima podnijeti odgovarajude pnjave. U 
navedenom sluCaju Primatelj leasinga je duzan platiti ugovornu kaznu za 
neizvrSenje nenoviane obveze povrata Objekta leasinga uslijed raskida 
drugog naCina prestanka Ugovora o financijskom leasingu, i to u visin 
dvostrukog iznosa posljednje fakturirane mjeseCne rate za svaki zapoCeti 
mjesec neizvrsenja nenov^ane obveze povrata Objekta leasinga uslijed 
raskida ili drugog na£ina prestanka Ugovora o financijskom leasingu.
Sve trogkove koji nastanu zbog vra^anja Objekta leasinga, ukljueujuci i 
eventualne putne troSkove djelatnika leasinga i/ili tredih osoba, obvezuje se 
snositi Primatelj leasinga.
U sluCaju redovitog isteka Ugovora Davatelj leasinga <fe u roku od 60 
(§ezdeset) danaod dana kada je Primatelj leasinga podmirio sva dugovanja 
prema Davatelju leasinga temeljem Ugovora, dostaviti Primatelju leasinga 
konaとan obraCun Ugovora te mu vratiti neiskoriStena sredstva osiguranja 
ukoliko su dana po Ugovoru.
Ukoliko Davatelj leasinga ne bude u mogudnosti izvr§iti povrat instrumenta 
osiguranja uslijed ^injenice da mu isti nede biti dostavljen u navedenom roku 
od strane Financijske agencije, odnosno drugog nadleznog tijela za 
provodenje ovrhe, tada de povrat predmetnog instrumenta osiguranja biti 
izvrSen u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada nadlezno tijelo izvr§i 
dostavu instrumenta osiguranja Davatelju leasinga.

I 11.NEZGODA. STETA, ILI POTPUNA STETA OBJEKTA LEASINGA 1

U sludaju nezgode Primatelj leasinga je obvezan bez odgode izvjestiti policiju 
j Davatelja leasinga i Objekt leasinga na vlastiti tro§ak dopremiti u radionicu 
ovIaStenu za popravak Objekta leasinga koju odredi Davatelj leasinga. 
Primatelj leasinga je takoder obvezan poduzeti sve potrebne mjere i radnje 
koje propisuje osiguravatelj Objekta leasinga glede postupka uredne i 
pravodobne prijave Stete, procjene nastaiih o§tedenja na Objektu leasinga i 
likvidacije Stete. Nakon obra^una §tete od strane osiguravatelja, Izjavu o
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namirenju ovIaSten je ovjeriti i potpisati iskljuCivo Davatelj leasinga kojem se 
ispladuju i svi utvrdeni iznosi naknade materijalne §tete. Ako se na Objektu 
leasinga utvrdi potpuna §teta doiazi do raskida Ugovora o financijskom 
leasingu sukladno toCki 9. ovih Opdih uvjeta.Kod krade Objekta leasinga 
Primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prijavu krade nadleznoj 
policijskoj postaji i traziti odgovarajudl zapisnik, koji je duzan u roku od 3 
dana predati Davatelju leasinga. Ako u roku od 30 dana od prijave krade 
nadleznoj policijskoj postaji Objekt leasinga ne bude pronaden, u tom sluCaju 
doiazi do raskida Ugovora o financijskom leasingu, sukladno toCci 9. Opdih 
uvjeta
Ako u bilo kojem od gore navednih slu^ajeva §teta koju pretrpi Davatelj 
leasinga ne bi bila u potpunosti nadoknadena od strane osiguravatelja, 
Davatelj leasinga ima pravo naplatiti od Primatelja leasinga razliku 
pretrpljene §tete. Davatelj leasinga ne odgovara za gubitak, §tetu ili kradu 
vlastitih predmeta koji pripadaju Primatelju leasinga ili tredm osobama iz 
Objekta leasinga.
Ukoliko osiguravajude dru§tvo na temelju uvjeta osiguranja, nije duzno platiti 
nastalu §tetu( tada Primatelj leasinga mora Davatelju leasinga platiti ukupnu 
Itetu i nadoknaditi uz to vezane tro§kove, odnosno o svom tro§ku staviti 
Objekt leasinga u prvobitno stanje.
Ako se Objekt leasinga ne mo乏e staviti u prvobitno stanje, a Osiguravajude 
dru§tvo nije duzno namiriti nastalu §tetu, ili ju ne namiruje u cijelosti, tada 
§tetu namiruje Primatelj leasinga, te se po namirenju te §tete Ugovor smatra 
konzumiranim.
Ukoliko je Objekt leasinga vozilo, gore navedeno se prvenstveno odnosi na 
voznju u pijanom stanju, upravljanje vozilom od strane neovlaStene osobe, 
upravljanje vozilom pod utjecajem droga ili te§kih lijekova te 
neuravnotezenim psihi£kim stanjem.
Za prometne prekr§aje, §tete i nezgode prouzroCene Objektom leasinga 
iskljucivo je odgovoran Primatelj leasinga. Radi podmirenja na taj naCin 
nastaiih troskova ili obveza, Davatelj leasinga ovla§ten je i nakon raskida ili 
isteka Ugovora o financijskom leasingu zadiiati i upotrijebiti sredstva 
osiguranja.

I 12. UCE§6E I POSEBAN POREZ NA MOTORNA VOZILA (PPMV) 1

Primatelj leasinga je duzan prije stupanja na snagu Ugovora o financijskom 
leasingu platiti u^e^de kaoi platiti tro§ak obrade po ugovoru ito najviSedo 
deset (10) dana nakon potpisivanja Ugovora o financijskom leasingu i Opdih 
uvjeta.
Ukoliko je objekt leasinga motorno vozilo, sastavni dio nabavne vrijednosti 
Objekta leasinga je poseban porez na motorna vozila (tzv. PPMV) koji je 
Primatelj leasinga u obvezi naknaditi/platiti Davatelju leasinga kroz uieSde i 
mjeseとne rate, a kako je to navedeno pod 1.i 2. ove to^ke Opdih uvjeta
1. UceSde koje se sastoji od razmjernog dijela vrijednosti objekta leasinga s 
ukljueenim PDV-om i razmjernog dijela PPMV-a, ugovara se i upla亡uje u 
eurima (EUR), i sastavni je dio ukupnog iznosa naknade i ne vra^a se 
Primatelju leasinga u slu^aju redovitog niti u sluSaju prijevremenog raskida 
Ugovora o financijskom leasingu. UCe炎e dakle predstavlja unaprijed pladeni 
dio ukupnog iznosa naknade koji umanjuje osnovicu za njezm izraCun.
2. Poseban porez na motorna vozila u razmjernom je dijelu sastavni dio 
mjese^ne rate, te se ne vrada Primatelju leasinga u slu^aju redovitog niti u 
slucaju prijevremenog raskida Ugovora o financijskom leasingu.

I 13. SREDSTVA OSIGURANJA J
Kao sredstvo osiguranja za obveze Primatelja leasinga po Ugovoru o 
financijskom leasingu, Primatelj leasinga jamac i/ili suduznik se obvezuju 
dostaviti Davatelju leasinga bianco mjenice, zadu乏nice i druga sredstva 
osiquranja (dja vrsta i broj je odreden Ugovorom o financijskom leasingu), 
kojima de isti jamCiti Davatelju leasinga za sve obveze Primatelja leasinga Iz 
Ugovora o financijskom leasingu.
Ako zbog bilo kojih razloga bilo koje Sredstvo osiguranja pladanja iz ugovora 
prestane biti pravno valjano Hi obvezuju亡e za Primatelja leasinga i/ili njegovu 
imovinu, ili ako prema miSljenju Davatelja leasinga bilo koje takvo Sredstvo 
osiguranja ne pruza vi§e dovoljno osiguranje za obveze Primatelja leasinga 
temeljem Ugovora o financijskom leasingu, Primatelj leasinga je obvezan 
provesti u korist i isporu^iti Davatelju leasinga bilo kakvo dodatno sredstvo 
osiguranja koje Davatelj leasinga zahtjeva Na zahtjev Davatelja leasinga, 
ugovorne strane de zaklju^iti bilo koje dodatne ugovore i/ili pravne 
dokumente potrebne da bi bilo koje sredstvo osiguranja bilo pravno valjano. 
Primatelj leasinga je u roku od petnaest (15) dana od dana izdavanja 
obavijesti od strane Davatelja leasinga obvezan zamijeniti odnosno dostaviti 
pravovaljan dokument kao sredstvo osiguranja naplate.
Primatelj leasinga, jamac i/ili suduznik u istoj mjeri i solidarno jamCe za sve 
obveze iz Ugovora o financijskom leasingu. Jamac i suduznik se neopozivo
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obvezuju da <^e na poziv Davatelja leasinga podmirit! sve postojede obveze 
"Primatelja po Ugovoru o financijskom leasingu. Davatelj leasinga dostavlja 
obavijesti i isprave Primatelju leasinga, jamcima i/ili sudu2nicima na zadnju 
adresu koju su oni pismeno javili javili i takva dostava smatra se urednom. 
Davatelj leasinga u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana potpunog 
podmirenja dugovanja Primatelja leasinga, vratiti Primatelju leasinga 
neiskoriStena sredstva osiguranja.
Ukoliko Davatelj leasinga ne bude u mogudnosti izvrSiti povrat instrumenta 
osiguranja uslijed Cinjenice da mu isti nede biti dostavljen u navedenom roku 
od strane Financijske agencije, odnosno drugog nadleznog tijela za 
provodenje ovrhe, tada de povrat predmetnog instrumenta osiguranja biti 
izvrSen u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada nadlezno tijelo IzvrSi 
dostavu instrumenta osiguranja Davatelju leasinga.

I 14. MJENICE |

Kao sredstvo osiguranja za obveze Primatelja leasinga po Ugovoru o 
financijskom leasingu, Primatelj leasinga, jamci i/ili sudu乏nici se obvezuju 
dostaviti Davatelju leasinga bjanko mjenice (£iji broj je odreden ugovorom o 
leasingu) koje de isti potpisati u svojstvu mjeni芒nog duznika s mjeni芒nim 
oCitovanjem kojim jamCe Davatelju leasinga za sve obveze Primatelja 
leasinga iz Ugovora o financijskom leasingu, te kojim ovla§£uju Davatelja 
leasinga da u slucaju nepladanja bilo kojeg dospjelog iznosa koji Primatelj 
leasinga duguje Davatelju leasinga po Ugovoru o financijskom leasingu, 
ispuni takve mjenice i u njih unese sve i bilo koje mjeni芒nopravne sastojke 
ukljucujuci t mjenicni iznos koji odgovara dospjelom, a nepladenom iznosu 
duga Primatelja leasinga kao i da radi naplate tih mjenica poduzme sve 
radnje predvidene propisima. Primatelj leasinga potpisom Ugovora o 
financijskom leasingu ovla§duje Davatelja leasinga da u slucaju nepladanja 
Primatelja leasinga bilo kojeg dospjelog iznosa temeljem Ugovora o 
financijskom leasingu, ispuni bilo koju takvu mjenicu i u nju unese sve i bilo 
koje mjenifinopravne sastojke, ukljviCujiidi i mjeniCni iznos koji odgovara 
dospjelom iznosu, te da radi naplate te mjenice poduzme sve radnje 
predvidene propisima O ovlasti iz ovog stavka Primatelj leasinga, jamci i/ili 
suduzmci te Davatelju leasinga uruciti i posebnu ispravu. Ugovorne strane 
izri^ito su sporazumne da se postavljanjem zahtjeva i/ili poduzimanjem 
radnji radi ostvarivanja prava Davatelja leasinga iz mjenica ne novira Ugovor 
o financijskom leasingu odnosno obveze Primatelja leasinga iz Ugovora o 
financijskom leasingu ne zamjenjuju se mjeniCnim obvezama Primatelj 
leasinga, jamci i/ili suduznici izrieito su suglasni da se svako pojedina芒no i sva 
zajedno sredstva osiguranja trazbine Davatelja leasinga iz Ugovora o 
financijskom leasingu odnose i na trazbinu iz mjenica Primatelj leasinga, 
jama i/ili suduznici se potpisom Ugovora o financijskom leasingu neopozivo 
i bezuvjetno odri^u svih izvanmjeni^nih prigovora protiv mjenifinog 
vjerovnika i njegovog zahtjeva za isplatom mjenica.

I 15. OSTALE NAKNADEITROSKOVI I

Primatelj leasinga se za cijelo vrijeme trajanja leasinga obvezuje nadoknaditi 
Davatelju leasinga sve troskove nastale zbog pladanja osiguranja, sva 
porezna opteredenja koja prate Objekt leasinga kao i sve tro§kove 
ostvarivanja naplate trazbina iz Ugovora, te sve sudske i izvansudske 
tro§kove (kao Sto su odvjetniCki, sudski izvansudski, javnobiljezni^ki, tro§kovi 
vje§ta£enja troSkovi povrata Objekta leasinga, troSkovidolaska u posjed 
Objektu leasinga, troSkovi prijevoza Objekta leasinga, tro§kovi tra^enja 
adresa i drug! eventulani troikovi). Davatelj leasinga ima pravo obradunati i 
naptatiti Primatelju leasinga tro§kove opomena, tro§kove naplate tra2bina 
iz Ugovora o leasingu, tro§kove povrata Objekta leasinga, te troSkove 
informacija u visini kako su isti odredeni Odlukom o visini naknadd i 
tro§kovima za usluge koja je dostupna na internetskim stranicama Davatelja 
leasinga (www.raiffeisen-leasing.hr), kao i na Oglasnoj plo^i u poslovnim 
prostorijama Davatelja leasinga u njegovom sjedistu i podru乏nicama Na 
troSkove naplate trazbina iz Ugovora i troskove povrata Objekta leasinga 
obra^unava se PDV.
Primatelj leasinga obvezuje se Davatelju leasinga nadoknaditi sve tro§kove 
koji proizlaze iz kori§tenja Objekta leasinga (troSkove carinskih, prekrSajnih i 
eventualnih drugih postupaka i izreCenih kazni u tim postupcima, troSkoye 
kazni nepropisnog parkiranja i premjegtanja Objekta leasinga i zapo^etih 
radnji premjeStanja Objekta leasinga, tro§ak kazne nepladanja HRT pristojbe, 
odnosno neprijavljivanje prijemnika, kao i sve ostale troSkove uzrokovane 
kori§tenjem Objekta leasinga suprotno postojedim propisima).Primatelj 
leasinga obvezuje se, takoder, Davatelju leasinga naknaditi i sve troSkove 
koji terete Davatelja leasinga kao vlasnika Objekta leasinga kao §to je npr. 
tro§ak pladanja HRT pristojbe. Radi podmirenja gore navedenih troSkova ili 
obveza, Davatelj leasinga ovIaSten je i nakon raskida ili isteka Ugovora o
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financijskom leasingu zadrzati i upotrijebiti sredstva osiguranja najkasnije 
do isteka rokova odredenih toCkom 9. i 10. ovih Opdih uvjeta.
Primatelj leasinga potpisom Ugovora o financijskom leasingu ov!a§duje 
Davatelja leasinga da moze opunomodti trede osobe radi zaStite svojih 
prava iz Ugovora o financijskom leasingu, te se obvezuje nadoknaditi sve 
tro§kove angaziranja tredih osoba Na sva dospjela, a nenapladena 
potrazivanja Davatelj leasinga ima pravo zaracunati zakonsku zateznu 
kamatu. Davatelj leasinga ima pravo Primatelju leasinga na sve gore 
navedene tro§kove obra 芒 unati naknadu tro5kova obrade.

I 16. SUDSKA NADLEZNOST ]

U slucaju spora nadleian je sud u Zagrebu.

I 17. ZA 会 TITA PODATAKA ]
Osobne podatke fiziCke osobe kada se pojavljuje u svojstvu Primatelja 
leasinga, jamca, kao i osobe koja se pojavljuje u svojstvu osobe ovla§tene za 
zastupanje pravne osobe Primatelja leasinga i/ili jamca, Davatelj leasinga 
prixuplja i obraduje u skladu s vaze^im propisima koji ureduju za§titu osobnih 
podataka. Informacije o pravima i obvezama Davatelja leasinga, koje se 
odnose na prikupljanje i obradu osobnih podataka, svrhe i pravne osnove 
obrade, te informacije o pravima i obvezama osobe Ciji se osobni podaci 
obraduju, o mjerama sigurnosti i zaStite osobnih podataka koji se obraduju, 
kao i sve druge informacije koje je Davatelj leasinga kao voditelj obrade 
du乏an pru乏iti osobama se osobni podaci obraduju (nalaze se u "Pravilima 
postupanja Raiffeisen Leasing d.o.o. s osobnim podacima", (dalje: Pravila) 
koja su dostupna na sluzbenoj internetskoj stranici Davatelja leasinga 
(www.raiffeisen-Ieasing.hr, kao i na Oglasnoj plod u poslovnim prostorijama 
Davatelja leasinga u njegovom sjediStu i podruznicama. Prihvatom ovih 
Opdih uvjeta i/ili potpisom ugovora o leasingu osoba dji se osobni podaci 
obraduju potvrduje da je kroz Pravila od Davatelja leasinga dobila sve 
navedene informacije.

Svi podaci, informacije, c^injenice i okolnosti za koje je Davatelj leasinga 
saznao u poslovanju s Primateljem leasinga, odnosno dobavljadem leasinga 
pa tako i osobni podaci fiziCkih osoba smatraju se povjerljivim podacima. U 
odnosu na sve osobne i/ili povjerljive podatke Davatelj leasinga je du乏an 
postupati u skladu sa svojim zakonskim obvezama vezanim uz tajnost i 
zaStitu podataka, osiguravajudi povjerljrvost postupanja s tim podacima i 
punu zaStitu povjerljivih podataka na strani svih osoba kojima de u skladu sa 
ovom suglasno§du biti omoguden pristup zaStidenim podacima kao i njihovo 
kori§tenje isklju^ivo u zakonite svrhe i na naciin koji se ne moze smatrati 
suprotnim interesima ugovornih strana.

FiziCka osoba kada se pojavljuje u svojstvu Primatelja leasinga, jamca, kaoi 
osoba koja se pojavljuje u svojstvu osobe ovla§tene za zastupanje pravne 
osobe Primatelja leasinga i/ili jamca, daje svoju suglasnost Davatelju 
leasinga:

■ da prikuplja i obraduje njene osobne i/ili povjerljive podatke done 
dobrovoljno prilikom podnoSenja zahtjeva za odobrenje leasinga i sklapanja 
Ugovora o financijskom leasingu, kao i podatke za koje Davatelj leasinga 
sazna tijekom i vezano uz Ugovor o financijskom leasingu i 
-da predmetne podatke koristi u svojim poslovnim evidencijama, obraduje 
ihi

- omogudi kori§tenje, dostavu i obradu tih podataka od strane drugih fiziCkih 
i/ili pravnih osoba, drzavnog ili drugog tijela radi obavljanja poslova u okviru 
njihove zakonom utvrdene djelatnosti (npr. Sud, MUP, HRT, Porezna 叩rava, 
osiguravajuda dru§tva,ovlaStenici naplate parkiranja ltd.) na njihov sluzbeni 
i pisani zahtjev uz navodenje svrhe i pravnog temetja za koriStenje podataka, 
te vrstu podataka koji se traze, kao i da predmetne podatke proslijedi u 
centralnu bazu podataka Raiffeisen Grupe u zemlji i i inozemstvu i time 
omogudi koriStenje i obradu tih podataka, s time da se navedeni podaci 
mogu koristiti unutar navedene Grupe.
-da Davatelj leasinga sve njene osobne i/ili povjerljive podatke nuzne za 
lzvr§enje ugovora o osiguranju Ciji je predmet osiguranje Objekta leasinga 
proslijedi Osiguratelju radi izvrSenja ugovora o osiguranju, te da Davatelj 
leasinga Osiguratelju proslijedi i sve podatke o leasing ugovoru za cijelo 
vrijeme trajanja istog.

118. MJERE OGRANltAVANJA/SANKCUE 1
Mjere ogramcavanja odnosno sankcije predstavljaju instrument 
diplomatske ili gospodarske naravi kojima se nastoji promijeniti aktivnosti ili 
politike poput krSenja medunarodnog prava ili ljudskih prava, ili politike koje 
ne poStuju vladavinu prava ili demokratska naCela, a koje donose i provode 
slijededa tijela: Ujedinjeni narodi, Europska unija, vlada Sjedinjenih Ameri 芒 kih
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Drzava ("SAD"), odnosno SAD, uglavnom putem Ureda za kontrolu strane 
imovine Ministarstva financija SAD-a („OFAC"), Ujedinjeno Kraljevstvo, 
^vicarska te druga nadlezna tijela i institucije koje pripadaju prethodno 
navedenim tijelima. Osobe koje podlijezu sankcijama se ili nalaze na 
sankcijskim listama ili su pak u vlasni§tvu, pod izravnom ili neizravnom 
kontrolom ili nastupaju u ime osobe koja se nalazi na sanKcijskoj list! ili po 
drugoj osnovi podlije 乏 u sankcijama.

Primatelj leasinga izjcMjuje ijamci Davateiju leasinga da niti on a nlti njegovi 
zaposlenici, poslovni suradnici, jamci nisu osobe koje podlijezu sankcijama, 
da ne<^e Objekt leasinga koristi bilo izravno bilo neizravno, kaoi prihode koje 
ostvaruje koriStenjem Objekta leasinga, te bilo koji drug! aspekt svoje 
poslovne aktivnosti koristi i/ili usmjeriti prema osobama koje podlijeiu 
sankcijama. 、

Ukoliko je Primatelj leasinga osoba koja podlije乏e sankcijama ili pak kr§i 
propise o sankcijama, ukoliko je protiv njega ili bilo koje povezane osobe 
podnesen zahtjev/tuzba ili poduzeta radnja ili pokrenuta istraga ili postupak 
u vezi s ili radi primjene sankcija od strane nadleznog tijela, Davatelj leasinga 
moze, i to neovisno o odredbama Ugovora o leasingu, raskinuti ugovorni 
odnoss Primateljem leasinga

Raiffeisen
Leasing

19. OSTALE ODREDBE
Primatelj leasinga, jamac i njihovi ovlaiteni zastupnici-fiziCke osobe 
potpisom Ugovora o financijskom leasingu potvrduju da su upoznati s 
dnjenicom da tra乏bina Davatelja leasinga po Ugovoru o financijskom 
leasingu jest/mo乏e biti, i to djelomi^no ili u cijelosti, osigurana u sklopu 
poslovne suradnje izmedu Davatelja leasinga i osiguravajudeg druStva 
UNIQA osiguranje dd, a u okviru koje poslovne suradnje Davatelj leasinga 
osiguravajudem druStvu treba dostaviti i dostavlja podatke, dokumentaciju 
i Cinjenice vezano uz Ugovor o financijskom leasingu, uz sudionike ugovora o 
financijskom leasingu i uz sami Objekt leasinga.

Primatelj leasinga jamac i nfihovi ovIaSteni zostupnid-fizi^ke osobe
potpisom Ugovora o financijskom leasinau doju svoju sualasnost Davateiju 
leasinaa da vezano za Ugovor o financijskom leasingu koji je osiguran u 
sklopu predmetne poslovne suradnje izmedu Davatelja leasinga i 
osiguravajudeg druStva UNIQA osiguranje d.d(, mo乏e sve oodatke. 
informacije. ginjenire. okolnosti. Uaovor o (easinau i svu pripadaiudu
uaovornu dokumentadiu fa kofu su Primatel) leasinaa. jamac i njihovi
ovIaSteni zastupnici-fizi^ke osobe dali dobrovoljno prilikom podnoSenja
zahtjeva za odobrenje leasinga. obrade i odobrenjo zahtjeva prilikom
sklapanja Uoovora o financijskom leasinau), oodatke o Ob|ektu leasinaa dq 
Uaovoru o financiiskom leaslnau. kao i sve druae oodatke, informoaie. 
ginfenice. okolnosti koje fe Davatelj leasinaa primio tiiekom traianla
ugovornog odnosa a vezano uz Ugovor o financijskom leasingu. sudionike 
Ugovora o financijskom leasinau i Objekt leasinga a koji podaci se smatraju 
osobnim i/ili povjerljivim sukladno Zakonu o zaStiti osobnih podataka i

Zakonu oleasingu. ukljuguju^i i bilo kakve podatke ci;e eventualno
ogranigenje koriStenja I obrade mo^e biti ili je predvideno drugim pozitivno
pravnim propisima. moze koristiti u svojim poslovnim evidentijama.
obradivati ih i omoauditi nffhovo koriStenfe. dostavu. razmjenu i obradu
osiQuravofudem druStvu UNIQA osiguranje d.d,. Predmetna suglasnost 
Primatelia leasinaa. iamco i nfihovih ovlagtenih ZQStupnika-fizigke osobe.
daje se u okviru i za svrhu osiguranja trazbine kod osiguravajudeg druStva 
UNIQA osiguranje dd po predmetnom ugovoru o financijskom leasingu, 
prihvata osiguranja obra^una premija osiguranja, obrada zahtjeva za 
naknadu iz osiguranja i rjeSavanja eventualnog od§tetnog zahtjeva vezano 
uz Objekt leasinga i Ugovor o financijskom leasingu te ugovor o osiguranju 
trazbine po ugovoru o financijskom leasingu, uklju^ujudi i ostvarivanje 
regresnih prava osiguravatelja i kori§tenja drugih prava vezano uz i iz 
ugovora o osiguranju trazbine po Ugovoru o financijskom leasingu. 
Primatelj leasinga, jamac i njihovi ovla§teni zastupnici-fizi亡ke osobe 
potpisom Ugovora o financijskom leasingu.potvrduju i daju suglasnost kako 
slijedi:

-da osiguravajude druStvo UNIQA osiguranje d.d, moze primljene podatke i 
dokumentaciju koristiti u svojim evidencijama, obradivati ih i te evidencije 
razmjenjivati s tredim osobama u gore navedene svrhe,
-da su upoznati sa pravom i mogu^nosdu osiguravajudeg druStva UNIQA 
osiguranje d.d. na ostvarivanje regresnih prava vezano uz Ugovor o 
financijskom leasingu i osiguranje trazbine po Ugovoru o financijskom 
leasingu,

• da su upoznati i suglasni da Davatelj leasinga moze ustupiti svoje 
potrazivanje i sva prava po Ugovoru o financijskom leasingu do visme 
ispladene Stete po Ugovoru o osiguranju trazbine druStvu UNIQA osiguranje 
d.d„ te da osiguravaju^e dru§tvo UNIQA osiguranje d.d. vodi regresni 
postupak do visine ispladene naknade po ugovoru o osiguranju trazbine kao 
i postupak naplate protiv Primatelja leasinga i drugih sudionika Ugovora o 
financijskom leasingu a vezano uz potrazivanje po Ugovoru o financijskom 
leasingu i ugovoru o osiguranju trazbine po Ugovoru o financijskom 
leasingu.

Davatelj leasinga ima pravo prenijeti, kao i potpuno ili djelomiCno ustupiti 
svoja prava i obveze iz Ugovora na tredu osobu，Primatelj leasinga moze 
svoja prava i obveze iz Ugovora prenijeti na treie samo uz prethodnu 
pismenu suglasnost Davatelja leasinga

Prebijanja sa potrazivanjima Primatelja leasinga moguia su samo ako se 
Davatelj leasinga s time slozi.
Primatelj leasinga mora Davateiju leasinga odmah pisano, preporucenom 
postom, javiti svaku promjenu adrese, odnosno sjedi§ta Do primitka takve 
pisane obavijesti sve dostave izvr§ene na adresu naznacenu u Ugovoru 
smatrati te se pravovaljanim. Ako bilo koja odredba Ugovora o financijskom 
leasingu i Odh uyjeta postane nevaljana, to nede utjecati na valjanost ostalih 
odredbi. Ugovorne strane su suglasne da se eventualno nevaljana odredba 
iz predmetnog ugovora zamijeni valjanom.

Primatelj leasinga jam^i Davateiju leasinga dajevaljano osnovan i da posluje 
sukladno pozitivnim propisima RH i osniva^kim i internim aktima Primatelja 
leasinga, te da ima punu sposobnost kao i sve potrebne dozvole, punomod 
ili suglasnost! za zakijucenje i izvrSenje Ugovora o finanacijskom leasingu. 
Ugovor o financijskom leasingu stupa na snagu tek kada Primatelj leasinga 
ispuni sve obveze i ostale uvjete unutar roka utvrdenog Ugovorom i Opdim 
uvjetima leasinga, koji su sastavni dio Ugovora te predstavtjaju cjelinu. 
OvIaSteni zastupnici ugovornih strana proCitali su Ugovor o financijskom 
leasingu i ova Opda pravila, te ga u znak razumijevanja i prihvadanja 
vlastoru^no potpisuju, na datum naznaCen u Ugovoru o financijskom 
leasingu.

Primatelj leasinga izjavljuje da je upoznat s vrstama i visinom ostalih 
naknada (posebne naknade, ostali troSkovi, izdaci) za koje Davatelj leasinga 
moze teretiti Primatelja leasinga u trenutku sklapanja Ugovora ili tijekom 
njegova trajanja, pored pojedinih naknada iz Clanka 3. Ugovora oleasingu. 
Vrsta i visina ostalih naknada odredena je ovim Opdm uvjetima i/ili Odlukom 
o visini naknada i tro§kovima za usluge koja je dostupna na internetskim 
stranlcama Davatelja leasinga (www.raiffeisen-leasing.hr), kao i na Oglasnoj 
plo^i u poslovnim prostorijama Davatelja leasinga u njegovom sjedi§tu i 
podruznicama

Primatelj leasinga suglasan je da je Davatelj leasinga ovIaSten izmijeniti i 
dopuniti kako Opとe uvjete tako i Odluku o visini naknada i troSkovima za 
usluge, a o kojim 亡e izmjenama i dopunama Davatelj leasinga obavijestiti 
Primatelja leasinga u pismenom obliku putem po§te ili objavom na internet 
stranicama Davatelja leasinga Primatelj leasinga pridrzava pravo prigovora 
na izmijenjene dijelove u roku od 8 dana od dana primitka obavijesti.

Ugovor o financijskom leasingu kao i sve njegove dopune > izmjene valjane 
su samo ako su sklopljene u pisanom obliku. Sve obavijesti i izjave koje se 
daju vezano uz odredbe Ugovora o financijskom leasingu moraju biti dane u 
pisanom obliku, uklju^ujud i obavijesti o promjenama Opdih uyjeta ugovora 
o financijskom leasingu.
Ovi uvjeti stupaju na snagu danom donosenja, a primjenjuju se od 0101.2023!

Raiffeisen Leasing d.o.o. - sijecanj 2023.

http://www.raiffeisen-leasing.hr


• Obrazac zaduznice-stranica 1.
ZADUZNICA

Duznik:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Tvrtka iii skracena tvrtka/naziv/ime i prezime; InGenium Construct d.O.O. ZB usluge,
Sjediste/mjesto i adresa： Zagreb (Grad Zagreb), Ulica kralja Tomislava 2_ _ _ _

OiB： 71999740056 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
DA JE SUG し ASNOST__

da se radi naplate trazbine. 
Vjerovnika:

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: Raiffeisen Leasing d.O.O._ _

Sjediste/mjesto i adresa： Zagreb (Grad Zagreb), Magazinska cesta 69 
OJB； 75346450537 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

u iznosu giavnice od (1)： EUR 11.423J2 (slovima; jedanaesttisucacetiristodvadesettri i 72/100 

EURO) u kunskoj protuvrijednosti Koristeci srednji tecaj EUR HNB na dan dospijeca (Ugovor o financijskom 

ieasingu broj 67045/22)
uvecanom za (2): pripadajuce naknade i troskove
te sa zateznom kamatom po stopi od (3); koja u trenutku izdavanja ove isprave iznosi 7,4900 %, godisnje, 
promjenjiva,

a koja tece od dana dosptjeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, do 
namirenja, zaplijene svi racuni koje ima kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanom u 
ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vjerovnik je ovlasten sam odrediti opseg iii vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, 
odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ova zaduznica izdaje se u jednom primjerku t ima ucinak rjesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po racunu i 
prenosi na ovrhovoditeija po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (i 
dafjnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju odluku suda.—- - - - - - - - - - - - - - - -

Na ovoj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznica, istodobno kad i duznik Hi naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem 
sadrzaju i obliku ista s izjavom duznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ovu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvorniku s ucincima dostave sudskog rjesenja o ovrsi izravno, 
putem davateija postanskih usluga preporucenom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom 
}\\ preko javnoga biljeznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na
drugs osobe, koje u tom slucaju stjecu prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - - - - -
Na temelju isprava iz clanka 214. stavak 1r i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik moze po svom izboru zahtijevati na 
nacin propisan Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, in i od duznma
i jamaca plataca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina mje u cijelosti namirena. 
U tom ce slucaju Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos troskova, kamata i giavnice koji je naplacen. Ako je 
vjerovnik u cijelosti namirio svoju trazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.i 2. Ovrsnog zakona, Agencija ce
obavijestiti o tome duznika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Isprave iz clanak 214. stavka 1.i 2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrsnih isprava na temelju kojih se moze
traziti ovrha protiv duznika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvornik ove 
zaduznice u skladu s odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu (»Narodne novine«, broj 
78/93., 29/94., 162/98., 16/07. 75/09., 120/16.)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja Potpis duznika

InGenium Construct d.o.o. 
Zagreb

'OIB： 71999740056

N'apomena: Iznos trazbine upisuje se slovima i brojevima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojevima. 
Rodeno ime i datum rodenje se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
Q) Upisati trazbinu u kunama ifi u kunama uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima
(2) Upisati ugovorne Kamate i estate sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeci »bez uvecanjaa
(3) Upisati stopu zatezne kamate



Obrazac zaduznice-stranica 2/

iamac platac:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

'てka iH skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime; Ivan Sviben ■ 
i ediste/mjesto i adresa： Andra§evec, Livadska ulica 8 
：3： 00661388584 _ _ _

DAJE SUGLASNOST.

ia se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi mojt racuni kod bapaka te da se novae s tih 
■^una, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduzmci. isplacuje vjerovniku，

V t^esto i datum izdavanja: Pol aicar^

Jamac platac:
ノ、 Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime t prezime:
:、 S>diste/mjesto i adresa: • _ _  _ _ _ _ _
こ OIB: • _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svl moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduzmci, ispatucuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - -

嘯戀

圏

il_

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

•てこ，

rs

.

Jamac platac:
Tvrtka i!i skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
Sjediste/mjesto i adresa: _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
0旧： _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispalu6uje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

，ズ

議
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 

JADRANKA KRAMAR 
Oroslavje, Milana Prpica 65A

Poslovni broj: OV*207/2022

Ja, javni biljeinik JADRANKA KRAMAR, Oroslavje, Milana Prpica 65A, potvrdujem da.su. 

stranke:

1. Trgovacko drustvo InGenium Construct d.o.o” MBS 081243827, OIB 71999740056, Zagreb 
(Grad Zagreb), ULICA KRALJA TOMISLAVA 2, koje zastupa samostalno i pojedinaeno direktor 
drustva IVAN SVIBEN, OIB 00661388584, ANDRA§EVEC, OROSLAVJE, LIVADSKA ULICA 
S, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.114806508 PP Donja Stubica, 
ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elekironickim putem na danasnji dan» 

kao duznik i *

2, IVAN SVIBEN, OIB 00661388584, ANDRA§EVEC, OROSLAVJE, LIVADSKA ULICA 8, 
ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.114806508 PP Donja Stubica, kao 

jamac platac,

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznicu od dana 21,sijeenja 2022_ godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeinickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljcznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrsnog javnobiIjeinickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz 

toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

JavnobiljeznicSka nagrada zaracunata po cl. 8. Praviinika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrSnom postupku u iznosu od 125,00 kn uvccana za PDV u iznosu od 31,25 kn.

Oroslavje, 21,01.2022, godine
Javni bil

薇
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28.06.2024.09:44:09

Raiffeisen Leasing d.o.o.

Stanje potrazivanja na dan 28.06.2024

Partner: 037230 INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.
Iznosi su izrazeni u EUR 
Pripremljeno je za sve ugovore
Uplatu izvrsiti s "Pozivom na broj" na IBAN HR4724840081100159923

Br. ugovora Dospijece Datum dok. Za placanje Placeno Jos duguje Dat.plac. Racun broj Potrazivanje Poziv na broj
67045/22 09.05.2024 01.05‘2024 311,77 179,46 132,31 12.06.2024 20240037875 RATA/OBROK 28 999-037230-00696844

67045/22 16.05.2024 08.05.2024 24,89 0,00 24,89 16.05.2024 20240040567 OSTALITROSKOVI-FINAO 999-037230-00696844

67045/22 20.05.2024 13.05.2024 11,95 0,00 11,95 20.05.2024 N2024005013 OPOMENE2 999-037230-00696844

67045/22 10.06.2024 01.06.2024 311,77 0,00 311,77 10.06.2024 20240045825 RATA/OBROK 29 999-037230-00696844

660,38 179,46 480,92

UKUPNO 660,38 179,46 480,92



Ugovor: 67045/22

Obracun zakonskih zateznih kamata zakljucno sa 12.06.2024.

Od Do Iznos Kta % Br.dana Kamate ukupno
9.5.2024 12.6.2024 132,31 12,5 34 1,54

16.5.2024 12.6.2024 24,89 12,5 27 0,23

20.5.2024 12.6.2024 11,95 12,5 23 0,09

10.6.2024 12.6.2024 311,77 12,5 2 0,21

EUR 2,07

Raiffeisen Leasing d.o.o.



Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.： (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

OIB: 75346450537, Maticni broj:1464477

Adresa dostave:

INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.

ZIVTOVTRG 10 
HR-49210 Zabok

mwmm
Adresa sjedista : Roganka 1,HR-10000 Zagreb 

Racun broj : 37875-1-120240037875

Datum obav. usiuge/isporuke : 01.05.2024. 

Datum dospijeca : 09.05.2024.
Datum izdavanja : 02.05.2024.07:15:03

Poziv na broj : 01999-037230-00696844 

Nas znak : 67045/22-21-028AVT

Nacin plac. : Transakcijski racun
Mjesto izd. : Zagreb

OIB : 71999740056
Ugovor broj : 67045/22 

Oz. stranke : 037230 
Maticni broj : 05107539

Naziv dobra / usluge Kolicina
(kom)

Jedinicna cijena/ 
Iznos naknade 

bez PDV-a

Vrijednost 
bez PDV-a

Stopa
PDV-a

Iznos
PDV-a

Zbrojni iznos 
naknadei 

PDV-a

Kamata u okviru 28. rate (01.05.2024. - 31.05.2024.) 1 10,09 10,09 0,00% 0,00 10,09 EUR

UKUPNO： 10,09 0,00 10,09 EUR

Glavnica u okviru 28. rate (01.05.2024. - 31.05.2024.) 301,68 EUR

UKUPNO ZA PLATITI： 311,77 EUR

Objekt leasing。: OPEL VIVARO1.6 CDTI

Registarska oznaka: ZG2323GG Broj sasije/trupa: WOLF70606HV612589

Molimo Vas da gore navedeni iznos platite do datuma dospijeca na IBAN HR4724840081100159923 s pozivom 
na broj 01999-037230-00696844.

Neupisivanje poziva na broj moze imati za posljedicu neevidentiranje Vase uplate.

Iz primljenih uplata podmiruje se najstarija tra乏bina po datumu dospijeca.

Vas nepodmireni dug po ovom ugovoru iznosi 320,54 EUR ne ukljucujuci iznos ovog racuna, s knjizenim 
uplatama zakljucno s 01.05.2024 te Vas molimo da isti podmirite.

PDV mje obracunat sukladno CI.40 Zakona o porezu na dodanu vrijednost

Kod zakasnjenja placanja zaracunavamo zakonsku zateznu kamatu.

Racun izdao/Ia / Oznaka operatera: Renata Simic 
Racun verincirala: Suzana Saric

Raiffeisen Leasing d.o.o.



Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.： (01) 6595-000, 6595-010, Fax.： (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

OIB： 75346450537

Adresa dostave:

INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.

ZIVTOV TRG 10 

HR-49210 Zabok

mwmu
Adr. sjedista : Roganka 1,HR-10000 Zagreb
Racun br. : 40567-1-120240040567 Poziv na broj: 01999-037230-00696844 OIB : 71999740056

Datum obav. usluge/isporuke : 08.05.2024. Nas znak : 009379/24-67045/22 Ugovor br. : 67045/22 

Datum dospijeca :16.05.2024. Nacin pi. : Transakcijski racun Oz. stranke : 037230

Datum izdavanja

FINA PREDUJAM 08.05.2024.

08.05.2024.11:06:06 Mjesto izd. : Zagreb Oz. operatera :ivanad

Naziv dobra / usluge
Kolicina
(kom)

Jedinicna cijena/
Iznos naknade 

bez PDV-a

Vrijednost 
bez PDV-a

stopa
PDV-a

Iznos
PDV-a

Zbrojni iznos 
naknadei

PDV-a

Naknada za obavljenu

financiranja troska FINE za 
osnove za placanje OV-207/22

uslugu

provedbu
1 19,91 19,91 25,00% 4,98 24,89 EUR

UKUPNO： 19,91 4,98 24,89 EUR

Molimo Vas da gore navedeni iznos uplatite na nas IBAN HR4724840081100159923 s pozivom na broj 01 
999-037230-00696844
Kod zakasnjenja placanja, zaracunavamo zateznu kamatu.
Neupisivanje poziva na broj moze imati za posljedicu neevidentiranje Vase uplate.

Racun izdao/la / Oznaka operatera: Ivana Delabarbara 
Racun verincirala: Suzana Saric

Raiffeisen Leasing d.o.o.
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Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.: (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

O旧: 75346450537

Adresa dostave:

INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.
ZIVTOV TRG 10 

HR-49210 Zabok

imiuim

Adresa sjedista : Roqanka 1,HR-10000 Zagreb 

Racun broj : 5013-1-3 N2024005013

Datum obav. usluge/isporuke :13.05.2024. 

Datum dospijeca : 20.05.2024.

Datum izdavanja :13.05.2024.15:08:10

Poziv na broj : 01999-037230-00696844
Has znak : 009485/24-67045/22

Nacm plac. : Transakcijski racun

Mjesto izd. : Zagreb

OIB : 71999740056
Ugovor broj : 67045/22 

Oz. stranke : 037230

Naziv dobra / usluge
Kolicina Jefniena，，

.. . Iznos naknade
(kom) . 一,，

bez PDV-a

Vrijednost 
bez PDV-a

Stopa

PDV-a

Iznos

PDV-a

Zbrojni iznos 
naknadei 

PDV-a

TROSAK OPOMENE ZA NEPLAC. POTRAZ. 1 11,95 11,95 0,00% 0,00 11,95 EUR

UKUPNO 11,95 0,00 11,95 EUR

OPOMENA ZA NEPLACENA POTRAZIVANJA PO UGOVORU 
O FINANCIJSKOM LEASINGU BR. 67045/22

Obavjestavamo Vas da smo uvidom u nasu poslovnu evidenciju ustanovili da s datumom 12.05.2024. nisu podmirena 
slijedeca potra乏ivanja:

Potrazivanje Opis terecenja Od Val Za placanje Vec placeno Jos dugujete

67045/22-21-027AVT RATA/OBROK 09.04.2024 EUR 311,77 0,00 311,77

007142/24-67045/22 ZATEZNE KAMATE 10.04.2024 EUR 2,13 0,00 2,13

007999/24-67045/22 OPOMENE 29.04.2024 EUR 6,64 0,00 6,64

67045/22-21-028AVT RATA/OBROK 09.05.2024 EUR 311,77 0,00 311,77

009224/24-67045/22 ZATEZNE KAMATE 10.05.2024 EUR 2,45 0,00 2,45

Jos dugujete:

nepodmirene obveze:

634,76 EUR 

634,76 EUR

SVEUKUPNO sa troskovima opomene: 646,71 EUR

Ukoliko je gore navedeni iznos u meduvremenu podmiren, molimo da nam javite datum uplate na tel. 6595 - 087 ili posaljete 
potvrdu o placanju na fax 6595 - 050.

U protivnom molimo da navedeno dugovanje podmirite ODMAH, na IBAN HR4724840081100159923 s pozivom 
no broj 01999-037230-00696844.

Ako niste u mogucnosti podminti dospijele obveze po predmetnom ugovoru, a kako bi izbjegli nepotrebne 
troskove, molimo Vas da se bez odlaganja obratite p/smeno na fax 6595 050 Hi na tel. 6595 087, radi 
dogovora oko predaje objekta leasinga u posijed Raiffeisen Leasing d.o.o.

Trosak opomene ne podlijeze placanju PDV-a sukladno clanku 25.stavak 5. Pravilnika o porezu na dodanu vrijednost. 
Neupisivanje poziva na broj moze imati za posljedicu neevidentiranje Vase uplate.
O istome obavijestem jamci po Ugovoru o leasingu.
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Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.: (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

O旧: 75346450537

Obavijest izdao/la / Oznaka operatera: Michaela Magacin 

Obavijest verificirala: Petra Pavlic

S postova njemr 

Raiffeisen Leasing d.o.o.



Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.： (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

OIB: 75346450537, Maticni broj:1464477

Adresa dostave:

INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.

ZIVTOV TRG 10 
HR-49210 Zabok

iimmm

Adresa sjedista : Roganka 1,HR-10000 Zagreb 

Racun broj : 45825-1-120240045825

Datum obav. usluge/isporuke : 01.06.2024.

Datum dospijeca :10.06.2024.

Datum izdavanja : 03.06.2024.06:57:20

Poziv na broj : 01999-037230-00696844

Nas znak : 67045/22-21-029AVT

Nacin plac. : Transakcijski racun

Mjesto izd. : Zagreb

OIB : 71999740056
Ugovor broj : 67045/22 

Oz. stranke : 037230 
Maticni broj : 05107539

Naziv dobra / usluge
Kolicina
(kom)

Jedinicna cijena/ 
Iznos naknade 

bez PDV-a

Vrijednost 
bez PDV-a

Stopa
PDV-a

Iznos
PDV-a

Zbrojni iznos 
naknadei 

PDV-a

Kamata u okviru 29. rate (01.06.2024. - 30.06.2024.) 1 9,06 9,06 0,00% 0,00 9,06 EUR

UKUPNO： 9,06 0,00 9,06 EUR

Glavnica u okviru 29. rate (01.06.2024. - 30.06.2024.) 302,71 EUR

UKUPNO ZA PLATITI： 311,77 EUR

Objekt leasinga: OPEL VIVARO1.6 CDTI

Registarska oznaka: ZG2323GG Broj sasije/trupa: W0LF7D606HV612589

Molimo Vas da gore navedeni iznos platite do datuma dospijeca na IBAN HR4724840081100159923 s pozivom 
na broj 01999-037230-00696844.

Neupisivanje poziva na broj moze imati za posljedicu neevidentiranje Vase uplate.

Iz primljenih uplata podmiruje se najstarija trazbina po datumu dospijeca.

Vas nepodmireni dug po ovom ugovoru iznosi 671,60 EUR ne ukljucujuci iznos ovog racuna, s knjizenim 
uplatama zakljucno s 02.06.2024 te Vas molimo da isti podmirite.

PDV nije obracunat sukladno CI.40 Zakona o porezu na dodanu vrijednost

Kod zakasnjenja placanja zaracunavamo zakonsku zateznu kamatu.

Racun izdao/Ia / Oznaka operatera: Renata Simic 
Racun verificirala: Suzana Saric

Raiffeisen Leasing d.o.o.



28.06.2024.09:45:00

Raiffeisen Leasing d.o.o.

Stanje potrazivanja na dan 28.06.2024

Partner: 037230INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.
Iznosi su izrazeni u EUR 
Pripremljeno je za sve ugovore
Uplatu izvrsiti s "Pozivom na broj" na IBAN HR4724840081100159923

Br. ugovora Dospijece Datum dok. Za placanje Placeno Jos duguje Dat.plac. Racun broj Potrazivanje Poziv na broj
67045/22 13.06.2024 05.06.2024 24,89 0,00 24,89 13.06.2024 20240048465 OSTALI TROSKOVI - FINA 0 999-037230-00696844

67045/22 18.06.2024 13.06.2024 11,95 0,00 11,95 18.06.2024 N2024006612 OPOMENE 3 999-037230-00696844

36,84 0,00 36,84

UKUPNO 36,84 0,00 36,84



Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.: (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

OIB： 75346450537

Adresa dostave:

INGENIUM CONSTRUCT D.O.O. nmmm
ZIVTOV TRG 10 
HR-49210 Zabok

Adr. sjedista : Roganka 1,HR-10000 Zagreb 

Racun br. : 48465-1-120240048465

Datum obav. usluge/isporuke : 05.06.2024. 

Datum dospijeca :13.06.2024.

Datum izdavanja : 05.06.2024.10:52:26

Poziv na broj:01 999-037230-00696844 OIB 

Nas znak : 011309/24-67045/22 Ugovor br.

Nacin pi. : Transakcijski racun Oz. stranke

Mjesto izd. : Zagreb

: 71999740056 

: 67045/22 

: 037230 

Oz. operatera : ivanad

FINA PREDUJAM 05.06.2024.

Naziv dobra / usluge
Kolicina
(kom)

Jedinicna ctjena/ 
Iznos naknade 

bez PDV-a

Vrijednost Stopa 
bez PDV-a PDV-a

Iznos
PDV-a

Zbrojni iznos 
naknadei

PDV-a

Naknada za obavljenu

financiranja troska FINE za 
osnove za placanje OV-207/22

uslugu

provedbu
1 19,91 19,9125,00% 4,98 24,89 EUR

UKUPNO: 19,91 4,98 24,89 EUR

Molimo Vas da gore navedeni iznos uplatite na nas IBAN HR4724840081100159923 s pozivom na broj 01 

999-037230-00696844
Kod zakasnjenja placanja, zaracunavamo zateznu kamatu.
Neupisivanje poziva na broj moze imati za posljedicu neevidentiranje Vase uplate.

Racun izdao/la / Oznaka operatera: Ivana Delabarbara 
Racun verificirala: Suzana Sane

Raiffeisen Leasing d.o.o.



Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.： (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN: HR4724840081100159923

O旧: 75346450537

Adresa dostave:
INGENIUM CONSTRUCT D.O.O.

ZIVTOV TRG 10 
HR-49210 Zabok

mwwmm
Adresa sjedista : Roganka 1,HR-10000 Zagreb 

Racun broj : 6612-1-3 N2024006612

Datum obav. usluge/isporuke :13.06.2024. 

Datum dospijeca :18.06.2024.

Datum izdavanja :13.06.2024.14:58:34

Poziv na broj : 01999-037230-00696844 
Nas znak : 011582/24-67045/22

Nacin plac. : Transakcijski racun

Mjesto izd. : Zagreb

OIB : 71999740056

Ugovor broj : 67045/22 

Oz. stranke : 037230

Naziv dobra / usluge
,,Jedinicna cijena/ 
Ko''clna, iznos naknade 
(kom) bezPDV-a

Vrijednost 
bez PDV-a

Stopa

PDV-a

Iznos

PDV-a

Zbrojni iznos 
naknadei

PDV-a

TROSAK OPOMENE ZA NEPLAC. POTRAZ. 1 11,95 11,95 0,00% 0,00 11,95 EUR

UKUPMO 11,95 0,00 11,95 EUR

OPOMENA ZA NEPLACENA POTRAZIVANJA PRED RASKID UGOVORA 

O FINANCIJSKOM LEASINGU BR. 67045/22

Obavjestavamo Vas da smo uvidom u nasu poslovnu evidenciju ustanovili da s datumom 12.06.2024. nisu podmirena 

slijedeca potrazivanja:

Potrazivanje Opis terecenja Od Val Za placanje Vec placeno Jos dugujete

67045/22-21-027AVT RATA/OBROK 09.04.2024 EUR 311,77 0,00 311,77

007142/24-67045/22 ZATEZNE KAMATE 10.04.2024 EUR 2,13 0,00 2,13

007999/24-67045/22 OPOMENE 29.04.2024 EUR 6,64 0,00 6,64

67045/22-21-028AVT RATA/OBROK 09.05.2024 EUR 311,77 0,00 311,77

009224/24-67045/22 ZATEZNE KAMATE 10.05.2024 EUR 2,45 0,00 2,45

009379/24-67045/22 OSTALI TROSKOVI - FINA 16.05.2024 EUR 24,89 0,00 24,89

009485/24-67045/22 OPOMENE 20.05.2024 EUR 11,95 0,00 11,95

67045/22-21-029AVT RATA/OBROK 10.06.2024 EUR 311,77 0,00 311,77

011213/24-67045/22 ZATEZNE KAMATE 10.06.2024 EUR 2,34 0,00 2,34

011212/24-67045/22 ZATEZNE KAMATE 10.06.2024 EUR 3,09 0,00 3,09

011309/24-67045/22 OSTALI TROSKOVI - FINA 13.06.2024 EUR 24,89 0,00 24,89

Jos dugujete: 1.013,69 EUR

nepodmirene obveze: 1.013,69 EUR

SVEUKUPNO sa troskovima opomene: 1025,64 EUR
Ukoliko je gore navedeni iznos u meduvremenu podmiren, molimo da nam javite datum uplate ili posaljete kopiju potvrde 

placanja.

U protivnom molimo da navedeno dugovanje podmirite ODMAH, na I BAN HR4724840081100159923 s pozivom 

na broj 01999-037230-00696844.

Ukoliko ne postupite u skladu s ovom opomenom predmetni ce se ugovor smatrati raskinutim, sva potrazivanja 
ucinjena dospjelim, te cemo naplatu izvrsiti prisilnim putem.



Raiffeisen Leasing d.o.o.

Magazinska cesta 69,10000 Zagreb

Tel.： (01) 6595-000, 6595-010, Fax.: (01) 6595-050

IBAN： HR4724840081100159923

OIB： 75346450537

Trosak opomene ne podhjeze placanju PDV-a sukladno clanku 25.stavak 5. Pravilnika o porezu na dodanu vrijednost. 
Neupisivanje poziva na broj mo乏e imati za posljedicu neevidentiranje Vase uplate.

0 istome obavijesteni jamci po Ugovoru o leasingu.

Obavijest izdao/Ia / Oznaka operatera: Michaela Magacm 

Obavijest verificirala: Petra Pavlic

S postova njem, 

Raiffeisen Leasing d.o.o.
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20.01.2022 TROSAKOBRADE 20,012022

20.01.2022 uCe5Ce 20.01.2022

01.02,2022 RATA 09.02.2022

01.03.2022 RATA 09.03.2022

01.04.2022 RATA 11.04.2022

01.05,2022 RATA 09.05.2022

01.06.2022 RATA 09.06.2022

01.07.2022 RATA 11.07.2022

01.08.2022 RATA 09.03.2022

01.09.2022 RATA 09.09.2022

01.10.2022 RATA 10.10‘2022

01.11.2022 RATA 09.11,2022

01,12.2022 RATA 09.12.2022

01.01.2023 RATA 09.01.2023

01.02.2023 RATA 09.02.2023

01.03.2023 RATA 09,032023

01.04.2023 RATA 10.04.2023

01.05.2023 RATA 09.05.2023

01.06,2023 RATA 09.06.2023

01.07.2023 RATA 10.07.2023

01.03.2023 RATA 09.03.2023

01.09.2023 RATA 11.09,2023

01.10,2023 RATA 09.10.2023

01.11.2023 RATA 09.11.2023

01.12,2023 RATA 11.12.2023

01.01,2024 RATA 09.01.2024

01.02,2024 RATA 09,02.2024

01.03,2024 RATA 11.03.2024

01.04.2024 RATA 09.04,2024

01.05.2024 RATA 09,05,2024

01.06.2024 RATA 10.06.2024

01.07.2024 RATA 09.07.2024

01,08,2024 RATA 09.08,2024

01.09.2024 RATA 09.09.2024

01.10.2024 RATA 09.10.2024

01.11.2024 RATA 11,11,2024

01,12,2024 RATA 09.12.2024

01,01.2025 RATA 09,01.2025

leasing d.o.o.

U0dvorbroi：S7O45/22

(Poslovna tajna)

OTPLATNA TABLICA PRIMATEUA LEASINGA INGEN1UM CONSTRUCT D.O.O. 037230

Nominalna Kamalna stopa iznosf 4,10% (ukupna kamatna stopa 4,10%).
srednji tecaj EUR HNB Efektivna kamatna stopa iznosi 5,18%.

Datum dok. Opis Dos. pla6anj{ Kata Za pladanje Glavnica Kamata Valuta

e-mail: lQasing(grl-hr.hr, URL: wvvw,raiffeisen-leasing.hr
Mnfjnzlnska costa 69,10000 Zagreb, te!: (01) 6595-000, 6595-010, fax: (01) 6595-050

UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR
UR

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

.oo

.oo

.ea^

.TS

.sos
g
h

.ga

.oal
s

.os

.ll

.n

.le

.l/

.lgs
l

.zo

.alw
^

.lg

.la

.lew
.l2

.09
,06
.02
,99
.94
,90
,85
.8
q
,74

0'q
6
5'
4'3
c
v

>
1
0'
9'
9'
8'7
6
5
4'3
2
1
0
9
 CO

 
7
 

<
D
5
4
3
2
1
o
9
0
0
C
D
 

5
4
3
2
1

3
3
3
3
3
3
3
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Oo
62
14g
02
97
92
87
83
79
75
72
69
66s
61
60
58
57
s7
56
56
56
57
58
59
61
63
,s5
,68
,71
,75
,78
,83
.87
.92
,97
,03 

573:
275:
276,
277,s
s:
281,
282,
283,
284,
22s:
287:
288,1
290:
291,
292.
293
294
295
296
297
298
299
300
301
302
3031
305
306
307
308
310

0
0
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36



へ-f ’A-，

、....

^teasing d.o.o. 

ii^or broj: 67045/22

(Poslovna tajna)

OTPLATNA TABLICA PRIMATELJA LEASINGA INGENIUM CONSTRUCT D_0_0. ,037230

srednji tecaj EUR HNB Efektivna kamatna stopa iznosi 5,18%.
Nominalna kamatna stopa iznosi 4,10% (ukupna kamatna stopa 4,10%).

Datum dok.Opis Dos. pladanj? Rata Za plaianje Glavnica Kamata Valuta
01.02,2025 Otkupna vrijednost objeKta leasinga

Zagreb, 20.01.2022

10.02.2025 37 200,00 200,00 0,00 EUR

Primatelj leasi

\nGern

0»'.7

&

ea ^o.o.

e-mail: leasing(gii-hr.hr, URL: www.raiffeisen-leasing.hr
Magazinska cesta 69,10000 Zagreb, tel: (01) 6595-000,6595-010, fax: {01) 6595-050

http://www.raiffeisen-leasing.hr
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